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CHAPTER 67 

AL-MULK 

(The Kingdom) 

(30 VERSES) 

 بِسْمِ اِلله الرَّحْْنِ الرَّحِيمِ 
Brief Introduction of Al-Mulk (67): 

Sura Al-Mulk (30 verses) was revealed in Makkah.1 

In the interpretation of: Blessed is the One in Whose Hand is the Kingdom, and He is Able 
upon all things [67:1]  ‘Abu Ja’far-asws said: ‘My-asws Lord-azwj, Blessed and Exalted was neither 
Distinct from His-azwj Kingdom before He-azwj Built it, nor will there be a distinction from Him-

azwj after its non-existence.  He-azwj had never ceased to be living without a life and a 
kingdom and a Powerful King before He-azwj Built anything, and was a Compelling King after 
His-azwj Building the universe. For Him-azwj is whatever is in the skies and whatever is in the 
earth and whatever is between the two and whatever is beneath the surface’.2    

‘Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: seven skies as layers [67:5], he-asws said: ‘One on top 
of the other’.3 

‘A Man asked Abdullah-asws, ‘For which thing (reason) thing did Allah-azwj Send (with) the 
Prophets-as and the Rasools-as to the people?’  

He-asws said: ‘In case there would happen to be an argument for the people against Allah-azwj, 
after the Rasools-as, and lest in case they should be saying, ‘There neither came to us a giver 
of glad tidings nor a warner’, and for they-as to become an argument of Allah-azwj upon them. 

Have you not heard the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic, Telling about the Keepers 
of Hell and their argumentation against the people of the Hell, of the Prophets-as and the 
Rasools-as? Every time a crowd is thrown into it, its keeper would ask them, ‘Didn’t a 
warner come to you?’ [67:8] They would be saying, ‘Yes, a warner had come to us, but we 
belied and we said, ‘Nothing has been Revealed from Allah. You are only in a great 
straying’ [67:9]’’.4 

‘Abu Ja’far-asws, in a Hadeeth in which are mentioned the people of the Fire: ‘So they would 
be saying, ‘Our Lord-azwj has Punished us, but was not Unjust to us about anything’. So Malik 

 
، ج2، ص: 378 1  تفسير القمي

2 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 6 H 3 
3 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 71 H 17 
ائع:  120/ 4) 4  (علل الشر
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(Keeper of the Fire) will be saying: ‘Then they would be acknowledging their sins, but 
remoteness would be for the inmates of the Blazing Fire [67:11] - i.e., distant (prospect of 
Forgiveness) for the inmates of the Blazing Fire (Al-Saeer)’.5 

‘Al-Reza-asws (8th Imam) was asked about Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have 
you considered if your water were to become sunken, so who can come to you with 
flowing water?’ [67:30]. He-asws said: ‘Your waters are your doors, i.e., the Imams-asws, and 
the Imams-asws are Doors of Allah-azwj between Him-azwj and His-azwj creatures, so who can 
come to you with flowing water?’ [67:30] – meaning, with knowledge of the Imams-asws’’.6 

MERITS 

لم يرلل ت أمرا  الله ابن بابويه: بإسناده، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: »من قررأ ببرا ا الربي بيرده افيلرلم ت افي قوبرأ قبرا أ  ينرام، 
 حتى يصبح، و ت أمانه يوم القيامأ حتى يدخا الجنأ«.

Ibn Babuwayh, by his chain, from Abu Baseer,  

‘Abu Abdullah-asws has said: ‘The one who recites: Blessed is the One in Whose Hand is the 

Kingdom [67:1] (Surah Al-Mulk) in the Prescribed (Salats) before he sleeps, he would never 
cease to be in the Protection of Allah-azwj until the morning, and be in His-azwj Protection on 
the Day of Judgement until he enters the Paradise’.7 

: وج مجنْ قرجرجأج الم برجنْلِ  ُ عجلجيْهِ وج آلهِِ قجالج عِ الْبرجيجاِ  أُبيجُّ بْنُ كجعْبٍ عجنِ النَّبِيِ صجلَّى اللََّّ لجأج الْقجدِْ . تِ مَجْمج  ياُ وج برجبجا جاج الَّبِي بيِجدِهِ الْمُلْلُم فج جأجنََّّجا أجحْيجا لجيرْ

In Majma Al Bayan – Abay Bin Ka’ab (reporting),  

‘From the Prophet-saww having said: ‘And one who recites: Alif Lam Meem [32:1] (The) 
Revelation [32:2] (Surah Sajdah), and: Blessed is the One in Whose Hand is the Kingdom 
[67:1] (Surah Al-Mulk), so it is as if he has stayed awake during the Night of Pre-
determination (  ر

ْ
د
َ
ق
ْ
 ال
َ
ة
َ
يْل
َ
  8.’’(ل

ُ عجلجيْهِ وج آلهِِ لَج يرجنجامج  : كجا ج  جسُولُ اللََِّّ صجلَّى اللََّّ ابِرٍ قجالج  حجتىَّ يرجقْرجأج الم برجنْليِاُ وج برجبجا جاج الَّبِي بيِجدِهِ الْمُلْلُم. وج  جوجى لجيْثُ بْنُ أجبي اللُّبجيْرِ عجنْ جج

And it is reported by Lays Bin Abu Al Zubayr, from Jabir who said,  

‘It was such that Rasool-Allah-saww would not sleep until he-saww had recited: Alif Lam Meem 
[32:1] (The) Revelation [32:2] (Surah Sajdah), and: Blessed is the One in Whose Hand is the 
Kingdom [67:1] (Surah Al-Mulk)’.9 

محمد بن يعقوب: عن عدة من أصحابنا، عن سها بن زياد، و محمد برن يىر ، عرن أحْرد برن محمرد برن عيسرى  يعرا، عرن ابرن محبروب، عرن  يرا، عرن 
 سدير، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: »سو ة افيللم هي افيانعأ، تمنع من عباب القبر، و هي م قوبأ ت القو اة 

 
 (الاختصاص:  364. ) 5
6 Bihar Al-Anwaar – V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 37 H 1 
 (ثواب الأعمال:  119. ) 7
، ج4، ص: 222 8 ن  H 3 – تفسير نور الثقلير
، ج4، ص: 222 9 ن  H 4 – تفسير نور الثقلير
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Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Muhammad Bin Yahya, 
from Ahmad Bin Muhammad bin Isa altogether, from Ibn Mahboub, from Jameel, from Sudeyr, who has 
narrated the following:  

‘Abu Ja’far-asws has said: ‘Surah Al-Mulk, it is the Preventer. It Prevents from the Punishment 
of the grave. And Surah Al-Mulk, it is Written in the Torah.  

 سو ة افيللم، ]و[ من قرأها ت ليلقه فقد أكثر و أطاب و لم ي قب من الغافلين، 

And one who recites it during his night, so he has done much, and acceptable, and would 
not be Written as being from the heedless ones.  

 و إني لأ كع بها بعد العشاء الآخرة و أنا جالس، و إ  والدي )عليه السلام( كا  يقرؤها ت يومه و ليلقه.

And I-asws was performing Ruku with it after the Al-Isha (Salat) the last, and I-asws was seated, 
and that my-asws father-asws used to recite it during his-asws day and his-asws night. 

لري، فيقررأ و من قرأها، إذا دخا عليه ت قبره ناكر و ن ير من قبا  جليه قالت  جلاه لهما: لريس ل مرا إم مرن قبلري سربيا، قرد كرا  هربا العبرد يقروم ع
 سو ة افيللم ت كا يوم و ليلأ 

And the one who recites it, when there enter upon him Naakir and Nakeer (two questioning 
Angels in the grave) from the side of his feet, his feet would say to the two of them, ‘There 
is no way for the two of you towards me, for this is the servant who used to stand upon me, 
so he recited Surah Al-Mulk every day and night.  

 فإذا أبياه من قبا جوفه قال لهما: ليس ل ما إم من قبلي سبيا، قد كا  هبا العبد أوعاني ت كا يوم و ليلأ سو ة افيللم، 

So, if they come to him from his middle side, it would say to the two of them, ‘There is no 
way for the two of you towards me, for this is the servant sheltered Surah Al-Mulk inside 
me, every day and night.  

 ليس ل ما إم من قبلي سبيا، قد كا  هبا العبد يقرأ بي ت كا يوم و ليلأ سو ة افيللم«. و إذا أبياه من قبا لسانه قال لهما:

And if they come to him from the side of his tongue, it would say to the two of them, ‘There 
is no way for the two of you towards me, for this servant used to recite Surah Al-Mulk by me 
every day and night’.10 

كمرن   و من )خواص القرآ (:  وي عن النب )صرلى الله عليره و آلره( أنره قرال: »مرن قررأ هربه السرو ة، و هري افينبيرأ مرن عرباب القربر، أع ري مرن الأجرر
 أحيا ليلأ القد ، 

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophet-saww having said: ‘The one who recites this Surah (Al-
Mulk), it would be a Rescuer from the Punishment of the grave, and he would be Given the 
Recompense as if he stayed awake during the Night of Pre-determination (ليلة القدر).  

 
ي 2:  463/ 26. ) 10

 (الكافن
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عند  بها و بقربه حتى يدخا الجنأ   و من حفظها كانت أنيسه ت قبره، بدفع عنه كا نازلأ تهم به ت قبره من العباب، و تحرسه إم يوم بعثه، و بشفع له
 آمنا من وحشقه و وحدبه ت قبره«.

And one who memorises it, it would be his companion in the grave, repelling from him 
every Punishment which descends upon him in his grave, and it would Guard him up to the 
Day of his Resurrection, and intercede for him in the Presence of its Lord-azwj, and be nearby 
him until he enters the Paradise safely from its Horrors, and loneliness in his grave’.11  

 و قال  سول الله )صلى الله عليه و آله(: »من حفظها كانت له أنسا ت قبره، و بشفع له عند الله يوم القيامأ حتى يدخا الجنأ آمنا، 

And the Rasool-Allah-saww said: ‘One who memorises it, it would be a companion for him in 
his grave, and intercede for him in the Presence of Allah-azwj on the Day of Judgement until 
he enters the Paradise safely.  

 و من قرأها و أهداها إم إخوانه أسرعت إليهم كالبرق الخاطف، و خففت عنهم ما هم فيه، و آنسقهم ت قبو هم«.

And one who recites it, and gifts it to his brothers, it would rush to them like a streak of 
lightning, and Protect them from whatever they are in, and be a companion for them in 
their graves’.12  

 و قال الصادق )عليه السلام(: »من قرأها على ميت خفف الله عنه ما هو فيه، 

And Al-Sadiq-asws said; ‘The one who recites it (Surah Al-Mulk) upon a dead body, Allah-azwj 
would Protect him from whatever he is in.  

 و إذا قرئت و أهديت إم افيوبى أسرعت إليهم كالبرق الخاطف بإذ  الله بعام«.

And if it is recited and gifted to the dead, it would rush to them like the streak of lightning, 
by the Permission of Allah-azwj’.13 

: سْنجادِ عجنِ ابْنِ الْبج جائِنِيِ عجنْ أجبيِهِ عجنْ أجبي بجصِيٍر عجنْ أجبي عجبْدِ اللََِّّ ع قجالج مجنْ قرجرجأج برجبجا جاج الَّبِي بيِجدِهِ الْمُلْلُم تِ الْمجْ قُوبجأِ قرجبْاج أجْ  يرجنجامج لمجْ   ثواب الأعمال بِالِْْ
 يرجلجلْ تِ أجمجاِ  اللََِّّ حجتىَّ يُصْبِحج وج تِ أجمجانهِِ يرجوْمج الْقِيجامجأِ حجتىَّ يجدْخُاج الججْنَّأج. 

(The book) ‘Sawaab Al Amaal’ – By the chain from Ibn Al Batainy, from his father, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who reads Surah Al Mulk in the Prescribed (Salat) 
before he sleeps, will not cease to be in security of Allah-azwj until morning, and in His-azwj 
security on the Day of Qiyamah until he enters the Paradise’’.14 

 
 )خواص القرآن( 11
12 Tafseer Al Burhan – H 10906 
 (خواص القرآن:  11 »مخطوط«) 13
14 Bihar Al-Anwaar V 89 – The Book of Quran – Ch 87 H 1 
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VERSE 1  

 {1برجبجا جاج الَّبِي بيِجدِهِ الْمُلْلُم وجهُوج عجلجىٰ كُايِ شجيْءٍ قجدِيرٌ }
Blessed is the One in Whose Hand is the Kingdom, and He is Able upon all things [67:1]   

دٍ  مِ بررْنِ مُحجمررَّ عِيدٍ عررجنِ الْقجاسررِ يْنِ بررْنِ سررج ٍُْسررج ى عررجنِ ا دِ بررْنِ عِيسررج دُ بررْنُ يىررجْ ج عررجنْ أجحْررْجدج بررْنِ مُحجمررَّ رٍ ) عليرره مُحجمررَّ عْفررج يٍر قررجالج أجبي جج عررجنْ عجلررِييِ بررْنِ أجبي حْررجْلجةج عررجنْ أجبي بجصررِ
ابِهِ السلام ( إِ َّ  جبييِ برجبجا جاج وج برجعجامج  لَج كجا ج خِلْواً مِنْ الْمُلْلِم قرجبْاج إِنْشجائهِِ وج لَج يجُ وُ  مِنْهُ خِلْواً    برجعْدج ذجهج

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Qasim Bin 
Muhammad, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘My-asws Lord-azwj, Blessed and Exalted was neither Distinct from His-azwj 
Kingdom before He-azwj Built it, nor will there be a distinction from Him-azwj after its non-
existence.  

بَّا اً برجعْدج إِنْشجائهِِ للِْ  يْئاً وج مجلِ اً جج يجاةٍ وج مجلِ اً قجادِ اً قرجبْاج أجْ  يرُنْشِئج شج يياً بِلاج حج يْ لمجْ يرجلجلْ حج رجُ  بِشرج د  وج لَج يرُعرْ يرْفٌ وج لَج لرجهُ أجيرْنٌ وج لَج لرجهُ حرج وْنرِهِ كج وِْ  فرجلرجيْسج لِ ج ءٍ  ج
نرجهُمجا وج مجا تحجْ يُشْبِهُهُ وج لَج يرجهْرجمُ لِ وُلِ الْبرجقجاءِ وج لَج يجصْعجقُ لِشجيْ  ا لجهُ مجا تِ السَّمجاوجاتِ وج مجا تِ الْأجْ ضِ وج مجا برجيرْ  تج الثرَّرجى .ءٍ بجاْ لِخجوْفِهِ بجصْعجقُ الْأجشْيجاءُ كُلُّهج

He-azwj had never ceased to be living without a life and a kingdom and a Powerful King 
before He-azwj Built anything, and was a Compelling King after His-azwj Building the universe. 
For Him-azwj is whatever is in the skies and whatever is in the earth and whatever is between 
the two and whatever is beneath the surface’.15    

يعاً  جفرجعجاهُ إِمج أجبي عجبْدِ اللََِّّ ) عليه السلام ( أج  رْبِ مُعجاوِيرجأج مُحجمَّدُ بْنُ أجبي عجبْدِ اللََِّّ وج مُحجمَّدُ بْنُ يىجْ ج  جِ جَ تِ حرج  َّ أجمِيرج الْمُؤْمِنِينج ) عليه السلام ( اسْقرجنرْهجضج النرَّا
دِ الصَّمجدِ  جٍْمْدُ للََِِّّ الْوجاحِدِ الْأجحج َُ قجامج خجِ يباً فرجقجالج ا ءٍ خجلجقج مجا كجا ج قُدْ جةٌ باج ج ءٍ كجا ج وج لَج مِنْ شجيْ الْمُقرجفجريدِِ الَّبِي لَج مِنْ شجيْ تِ الْمجرَّةِ الثَّانيِجأِ فرجلجمَّا حجشجدج النَّا

نجتِ الْأجشْيجاءُ مِنْهُ   بِهجا مِنج الْأجشْيجاءِ وج باج

Muhammad Bin Abu Abdullah and Muhammad Bin Yahya altogether,  

(It has been narrated) raising it to Abu Abdullah-asws that Amir Al-Momineen-asws mobilised 
the people regarding battling against Mawiya for the second time. So when the people 
assembled, he-asws stood to address, and he-asws said: ‘The Praise is for Allah-azwj the One, the 
First, the Samad, the Individual Who was neither from a thing nor created from a thing. He-

azwj Created what was Determined distinct from the things, and the things are distinct from 
Him-azwj.  

اللُّغجاتِ وج ضج  صِفجابهِِ تحجْبِيُر  دُو ج  الْأجمْثجالُ كجاَّ  فِيهِ  لجهُ  بُضْرجبُ  برُنجالُ وج لَج حجد   صِفجأٌ  لجهُ  عجمِيقجاتُ  فرجلجيْسجتْ  مجلجُ وبهِِ  تِ  الصيِفجاتِ وج حجا ج  بجصجا يِفُ  هُنجااج  اَّ 
اهِبِ القرَّفِْ يِر وج انرْقج جعج دُو ج الرُّسُوخِ تِ عِلْمِهِ ججوجامِعُ القرَّفْسِيِر وج حجالج دُو ج غجيْبِهِ الْمجْ نُو ِ  هجتْ تِ أجدْنَج أجدجانيِهجا طجامِحجاتُ الْعُقُولِ   مجبج حُبُبٌ مِنج الْغُيُوبِ تَج

 تِ لجِ يفجاتِ الْأمُُو ِ 

So, there isn’t an attribute for Him-azwj you can attain Him-azwj with, nor a limit wherein you 
can strike examples for Him-azwj. All are below His-azwj Attributes by the composition of the 

 
15 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 6 H 3 
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languages, and over there strayed the declensions (deteriorations) of the attributes, with 
regards to His-azwj Kingdom, the profundities of the doctrines and thoughts are confused, 
and the comprehensive of the interpretation get cut short before the firmness with regards 
to His-azwj Knowledge, and the barriers of the unseen prevented the concealed (Secrets). The 
intellects got lost with regards to the lowest of the low of the subtleties of the matters.  

لُغُهُ برُعْدُ الهِْمجمِ وج لَج يرجنجالهُُ غجوْصُ الْفِ جنِ وج برجعجامج الَّبِي لجيْسج لجهُ  ُ الَّبِي لَج يرجبرْ وجقْتٌ مجعْدُودٌ وج لَج أجججاٌ مَجْدُودٌ وج لَج نرجعْتٌ محجْدُودٌ سُبْحجا ج الَّبِي لجيْسج   فرجقرجبجا جاج اللََّّ
قرجهًى وج لَج آخِرٌ يرجفْنَج سُبْحجانجهُ هُوج كجمجا وجصجفج نرجفْسجهُ وج الْوجاصِفُو ج  أٌ وج لَج غجايجأٌ مُنرْ قجدج لُغُو ج نرجعْقجهُ  لجهُ أجوَّلٌ مُبرْ  لَج يرجبرْ

Blessed is Allah-azwj Who, neither can the far reaching motivations reach Him-azwj, nor can the 
astute profundities attain Him-azwj. And Exalted is the One Who, there is neither a numbered 
time for Him-azwj nor an extended term, nor a limit to Attributes. Glorious is He-azwj Who, 
there is no first beginning for Him-azwj nor an end-point to a termination, nor an end to 
annihilation. Glorious is He-azwj. He-azwj is just as He-azwj Described Himself-azwj as, and the 
describers are not reaching His-azwj description’’. 16  

ابِرٍ قج  َُ عِدَّةٌ مِنْ أجصْحجابنِجا عجنْ أجحْْجدج بْنِ أجبي عجبْدِ اللََِّّ عجنْ عُثْمجا ج بْنِ عِيسجى عجنْ إِسْْجاعِياج بْنِ جج الج كجا ج تِ مجسْبِدِ الْمجدِينجأِ  ججُاٌ يرجقج جلَّمُ تِ الْقجدجِ  وج النَّا
ا أجسْأجلُلمج قجالج سجاْ قرُلْتُ يجُ وُ  تِ مُلْلِم اللََِّّ برجبجا جاج وج برجعجامج مجا لَج   ا لجئِنْ مَُْقجمِعُو ج قجالج فرجقُلْتُ ياج هجبج يرُيِدُ قجالج فجأجطْرجقج طجوِيلًا ثَُُّ  جفجعج  جأْسجهُ إِلَجَّ فرجقجالج لَ ياج هجبج

قْهُوٌ  وج لجئِنْ قرُلْتُ لَج يجُ وُ  تِ مُلِْ هِ إِلََّ مجا   يرُيِدُ أجقرْرجْ تُ لجلمج بِالْمجعجاصِي قرُلْتُ إِنَّهُ يجُ وُ  تِ مُلِْ هِ مجا لَج يرُيِدُ إِنَّهُ لجمج

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Usman Bin Isa, from Ismail Bin Jabir who 
said,  

‘There was a man in a Masjid of Al-Medina who was speaking regarding the Pre-
determination, and the people were gathering. So I said, ‘O you! I (would like to) question 
you’. He said, ‘Ask’. I said, ‘Can there happen to be in the Kingdom of Allah-azwj Blessed and 
High what He-azwj does not want?’ So he lowered his head for a long while, then raised his 
head towards me, so he said to me, ‘O you! If I were to say that there does happen to be in 
His-azwj Kingdom what He-azwj does not want, so He-azwj would be defeated, and if I were to 
say that there cannot happen to be in His-azwj Kingdom except what He-azwj wants, I would be 
acknowledging to you with the disobedience (freedom to commit sins)’.  

ا فرجقجا ا وج كجبج ا الْقجدج يَِّ فج جا ج مِنْ ججوجابِهِ كجبج  لج لنِرجفْسِهِ نجظجرج أجمجا لجوْ قجالج غجيْرج مجا قجالج لهججلجلمج . قجالج فرجقُلْتُ لِأجبي عجبْدِ اللََِّّ ) عليه السلام ( سجأجلْتُ هجبج

He (the narrator) said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I asked the Qadiriyya, so it was from his 
answers, such and such’. So he-asws said: ‘He watched out for himself. But, had he said other 
than what he said, he would be destroyed’.17  

VERSE 2 

لُوجكُمْ أجيُُّ مْ أجحْسجنُ عجمجلًا ۚ وجهُوج الْعجليِلُ الْغجفُوُ  } جٍْيجاةج ليِرجبرْ  {2الَّبِي خجلجقج الْمجوْتج وجا

 
16 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 22 H 1 (Extract) 
17 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allahazwj) CH 30 H 7 
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Who Created the death and the life in order to Try you, which of you is best in deeds, and 
He is the Mighty, the Forgiving [67:2] 

 

Life and death 

فإذا    محمد بن يعقوب: بإسناده عن فضالأ، عن موسى بن ب ر، عن ز ا ة، عن أبي جعفر )عليه السلام(، قال: »اٍياة و افيوت خلقا  من خلق الله، 
 ء إلَ و قد خرجت منه اٍياة«. جاء افيوت فدخا ت الْنسا ، لم يدخا ت شي

Muhammad Bin Yaqoub, by his chain from Fazalat, from Musa Bin Bakr, from Zurara, who has narrated the 
following:  

‘Abu Ja’far-asws has said: ‘The life and the death are two creations of Allah-azwj. So if the death 
comes, it enters into the human being. It never enters into anything except that the life has 
departed from it’.18 

عْفجرٍ )عليه السلام( قجالج إِ َّ  مِ بْنِ الْمُسْقجنِيِر عجنْ أجبي جج عْفجرٍ الْأجحْوجلِ عجنْ سجلاَّ  اللََّّج عجلَّ وج ججاَّ خجلجقج الججْنَّأج قرجبْاج أجْ  يَجْلُقج النَّا ج وج خجلجقج  ابْنُ محجْبُوبٍ عجنْ أجبي جج
الشَّريِ وج خج  قرجبْاج  الخجْيْرج  الْغجضجبِ وج خجلجقج  قرجبْاج  الرَّحْْجأج  عْصِيجأج وج خجلجقج  الْمج أجْ  يَجْلُقج  قرجبْاج  الْمجوْتِ وج خجلجقج  ال َّاعجأج  قرجبْاج  جٍْيجاةج  ا اءِ وج خجلجقج  السَّمج قرجبْاج  الْأجْ ضج  لجقج 

أِ.  الشَّمْسج قرجبْاج الْقجمجرِ وج خجلجقج النُّو ج قرجبْاج الظُّلْمج

Ibn Mahboub, from Abu Ja’far Al-Howl, from Salaam Bin Al-Mustaneer, who has narrated the following: 

Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj Created the Paradise before He-azwj Created the Fire, and 
Created the obedience before He-azwj Created the disobedience, and Created the Mercy 
before the Anger, and Created the good before the evil, and Created the earth before the 
sky, and Created the life before the death, and Created the sun before the moon, and 
Created the Noor (light) before the darkness’.19 

وأغلال  ت اعققادات الَماميأ للصدوق ) ه( قيا لعلى بن اٍسين عليهما السلام: ما افيوت ؟ قال: افيوت للمؤمن كنلع ثياب وسخأ قملأ وفلم قيود  
 ثقيلأ، و الَسقبدال بافخر الثياب وأطيبها  وايح. واوطأ افيراكب وآنس افينازل، 

In Itiqadaat Al-Imamiya of Al-Sadouq –  

‘It was said to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, ‘What is the death?’ He-asws said: ‘The death for the 
Momin is like the removing of the dirty clothes, and lice, and lifting of the constraints and 
heavy shackles, and to be replaced by the finest garments and best fragrance, and easier 
rides and lovely houses.  

 ولل افر كخلع ثياب فاخرة والنقا عن منازل أنيسأ والَسقبدال بأوسخ الثياب وأخشنها، وأوحش افينازل وأعظم العباب. 

 
ي 3:  259/ 34. ) 18

  (الكافن
19 Al Kafi – H 14564 
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And for the Kafir, it is like the removal of luxurious garments, and being transferred from 
lovely houses, and to be replaced by the dirtiest garments rougher than it, and horrible 
houses, and the mighty Punishment’.20 

 القيامأ.  وقيا لمحمد بن على الباقر عليه السلام: ما افيوت ؟ قال: هو النوم البى يأبي م ت كا ليلأ، الَ انه طويا مدبه لَ ينقبه منه إم يوم

And it was said to Muhammad-asws Bin Ali-asws Al-Baqir-asws, ‘What is the death?’ He-asws said: 
‘It is a sleep which comes to you during every night, except that it is extended in its length, 
unnoticed, up to the Day of Judgement’.21 

 

The deeds 

 سول الله  وعن أنس بن ماللم قال: اثنَ قوم على  جا عند  سول الله صلى الله عليه وآله فقال  سول الله صلى الله عليه وآله: كيف عقله ؟ قالوا: يا
 نخبرا عن اجقهاده ت العبادة واصنا  الخير و بسألنا عن عقله ؟  

And from Anas Bin Malik who said:  

‘A group praised a man in the presence of Rasool-Allah-saww, so Rasool-Allah-saww said: ‘How 
is his intellect?’ They said, ‘O Rasool-Allah-saww, we are informing you-saww of his struggle in 
the worship and the types of good (deeds) and you-saww are asking about his intellect?’  

 فقال: ا  الَحْق يصيب بحمقه اعظم من فبو  الفاجر، وانَّا يربفع العباد غدا ت الد جات وينالو  الللفى من  بهم على قد  عقولهم. 

So he-saww said: ‘The fool injures by his foolishness more than the immorality of the immoral. 
But rather, the servants would be raised higher in their levels tomorrow and achieve 
nearness to their Lord-azwj in accordance with their intellect’.22 

نجأج عجنْ  لُوجكُمْ أجيُُّ مْ   عجلِيُّ بْنُ إِبرْرجاهِيمج عجنْ أجبيِهِ عجنِ الْقجاسِمِ بْنِ مُحجمَّدٍ عجنِ الْمِنرْقجريِيِ عجنْ سُفْيجا ج بْنِ عُيرجيرْ أجبي عجبْدِ اللََِّّ ) عليه السلام ( تِ قرجوْلِ اللََِّّ عجلَّ وج ججاَّ ليِرجبرْ
جٍْسجنجأُ  أجحْسجنُ عجمجلًا قجالج لجيْسج يرجعْنِ أجكْثرجرج عجمجلًا وج لجِ نْ أجصْوجبجُ مْ عجمجلًا وج إِنََّّجا الِْْصجابجأُ خجشْيجأُ اللََِّّ    وج النيِيَّأُ الصَّادِقجأُ وج ا

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Al Minqary, from Sufyan Bin Uyayna,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: in order to Try you, which of you is best in deeds [67:2]. He-asws said ‘It does not 
Mean the abundance of deeds, but the correctness of your deeds, and rather the 
correctness is the fear of Allah-azwj and the truthful intention, and the good deeds’. 

برْقجاءُ عجلجى الْعجمجاِ حجتىَّ يَجْلُصج أجشجدُّ مِنج الْعجمجاِ وج الْعجمجاُ الخجْالِصُ الَّبِي لَج برُيِدُ أج  ُ عجلَّ وج ججاَّ وج النيِيَّأُ أجفْضجاُ مِنج الْعجمجاِ ثَُُّ قجالج الِْْ دٌ إِلََّ اللََّّ ْ  يىجْمجدجاج عجلجيْهِ أجحج
 أجلَج وج إِ َّ النيِيَّأج هِيج الْعجمجاُ 

 
20 Tafseer Noor Al Saqalayn - CH 67 H 10 
21 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 67 H 11 
22 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 67 H 21 
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Then he-asws said: ‘The remaining upon the deed until it finishes is more difficult than 
performing the deed itself, and the sincere deed is that which you do not want to be praised 
upon by anyone except for Allah-azwj Mighty and Majestic; and the intention is superior than 
the deed itself. Indeed! The intention, it is the deed’.  

 ثَُُّ بجلاج قرجوْلجهُ عجلَّ وج ججاَّ قُاْ كُا  يرجعْمجاُ عجلى شاكِلجقِهِ يرجعْنِ عجلجى نيَِّقِهِ . 

Then he-asws recited the Words of the Mighty and Majestic: [17:84] Say: ‘Everyone acts 
according to his own disposition – Meaning, upon his intention’.23  

 

VERSES 3 - 5 

لْقِ الرَّحْْجٰنِ مِنْ برجفجاوُتٍ ۖ فجاْ جِعِ الْبجصجرج هجاْ برجرج  ىٰ الَّبِي خجلجقج سجبْعج سْججاوجاتٍ طِبجاقاً ۖ مجا برجرجىٰ تِ خج
  {3مِنْ فُ وٍُ  }

Who Created the seven skies as layers. You will not see in the Creation by the Beneficent 
any disparity. Then return the sight, can you see any flaw? [67:3] 

  {4ثَُُّ اْ جِعِ الْبجصجرج كجرَّبجيْنِ يرجنرْقجلِبْ إِلجيْلمج الْبجصجرُ خجاسِئًا وجهُوج حجسِيٌر }
Then return the sight once again. The sight will come back to you humbled and it would be 
fatigued [67:4]   

بجابج ا دْناج لهررجُمْ عررج يجاطِيِن ۖ وجأجعْقررج ا للِشررَّ ا ُ جُومررً ابيِحج وجججعجلْنجاهررج نرْيجا يِجصررج مجاءج الرردُّ دْ زجيرَّنررَّا السررَّ عِيِر وجلجقررج لسررَّ
{5} 

And We have Adorned the sky of the world with lamps, and We Made these to be missiles 
for (pelting) the satans, and We have Prepared for them Punishment of the Blazing Fire 
[67:5] 

 

The layered skies 

 وفى  وايأ أبى الجا ود عن أبى جعفر عليه السلام ت قوله: سبع سْاوات طباقا يقول: بعضها فوق بعض. 

And in a report of Abu Al-Jaroud who said:  

 
23 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 11 H 4 
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‘Abu Ja’far-asws regarding His-azwj Words: seven skies as layers [67:5], he-asws said: ‘One on top 
of the other’.24 

له: أخبرني عن قول الله عل و جا: السلام(، قال: قلت  الرضا )عليه  إبراهيم، قال: حدثن أبي، عن اٍسين بن خالد، عن أبي اٍسن  وج    علي بن 
بُُلِم. فقال: هي »محبوكأ إم الأ ض«، و شبلم بين أصابعه. ٍْ   السَّماءِ ذاتِ ا

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al-Husayn Bin Khalid,  

‘I asked from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘Inform me about the Words of Allah-azwj Mighty 
and Majestic: And by the sky with the orbital pathways [51:7]’. He-asws said: ‘Linked to the 
earth’ – and clasped his-asws fingers together.  

ا؟ فقال: دٍ برجرجوْنَج ا؟«. قلت:   فقلت: كيف ب و  محبوكأ إم الأ ض، و الله يقول:  جفجعج السَّماواتِ بِغجيْرِ عجمج دٍ برجرجوْنَج »سبحا  الله! أليس الله يقول: بِغجيْرِ عجمج
 بلى. فقال: »ثُ عمد و ل ن لَ برونَا«.

I said, ‘How can it become linked to the earth, and Allah-azwj is Saying: Allah is the One Who 
Raised the skies without a pillar you can see [13:2]?’ So he-asws said: ‘Glory be to Allah-azwj! 
Isn’t Allah-azwj Saying: without any pillars that you can see?’ I said, ‘Yes’. So he-asws said: 
‘Then there are pillars, but you cannot see them’.  

الأ ض    قلت: كيف ذللم، جعلن الله فداا؟ قال: فبسط كفه اليسرى، ثُ وضع اليمنَ عليها، فقال: »هبه أ ض الدنيا، و السماء الدنيا فوقها قبأ، و
 الثانيأ فوق السماء الدنيا، و السماء الثانيأ فوقها قبأ، و الأ ض الثالثأ فوق السماء الثانيأ، و السماء الثالثأ فوقها قبأ، 

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, how is that?’ He-asws extended his-asws left hand and 
placed his-asws right hand upon it and said: ‘This is the ground of the world, and the sky of 
the world, above which is a dome. And the second earth is above the sky of the world, and 
there is a dome above the second sky. And the third earth is above the second sky, and 
there is a dome above the third sky.  

قب فوقها  السماء الخامسأ  الرابعأ، و  السماء  الخامسأ فوق  الأ ض  قبأ، و  فوقها  الرابعأ  السماء  الثالثأ، و  السماء  الرابعأ فوق  الأ ض  الأ ض و  أ، و 
   و السماء السادسأ فوقها قبأ، و الأ ض السابعأ فوق السماء السادسأ، و السماء السابعأ فوقها قبأ، السادسأ، فوق السماء الخامسأ،

And the fourth earth is above the third sky, and there is a dome above the fourth sky. And 
the fifth earth is above the fourth sky, and there is a dome above the fifth sky. And the sixth 
earth is above the fifth sky, and there is a dome above the sixth sky. And the seventh earth 
is above the sixth sky, and there is a dome above the seventh sky. 

اواتٍ  نرجهُنَّ   طباقاو عرش الرحْن ببا ا و بعام فوق السماء السابعأ، و هو قول الله عل و جا: الَّبِي خجلجقج سجبْعج سْج  وج مِنج الْأجْ ضِ مِثرْلجهُنَّ يرجقرجنرجلَّلُ الْأجمْرُ برجيرْ

And the Throne of the Beneficent, Blessed and Exalted is above the seventh sky, and these 
are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Allah is the One Who Created the skies as 
layers, and from the earth similar to these. The Command descends between these 
[65:12].  

 
24 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 71 H 17 



Tafseer Hub-e-Ali-asws Al-Mulk www.hubeali.com 

12 out of 32 

الأمر إليه من   فأما صاحب الأمر فرسول الله )صلى الله عليه و آله(، و الوصي بعد  سول الله )صلى الله عليه و آله( قائم على وجه الأ ض، فإنَّا يقنلل
 فوق السماء من بين السماوات و الأ ضين«. 

So, as for the Master of the Command, so it is Rasool-Allah-saww and the successor-asws after 
Rasool-Allah-saww, standing upon the surface of the earth. But rather, the Command 
Descends upon him-asws from above the sky, from between the (seven) skies and the (seven) 
earths (firmaments)’.  

 قلت: فما تحقنا إلَ أ ض واحدة؟ فقال: »ما تحقنا إلَ أ ض واحدة، و إ  الست لهن فوقنا«.

I said, ‘But there is nothing beneath us except for one earth?’ So he-asws said: ‘There is 
nothing underneath us except for one earth, and six of these are above us’.25 

Pelting the satans-la 

ن أحْد بن محمد ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن أحْد بن عبد الله بن أحْد بن أبي عبد الله البرقي، قال: حدثن أبي، عن جده أحْد بن أبي عبد الله، ع
فلما ولد بن أبي نصر البلن ي، عن أبا  بن عثما ، عن أبي عبد الله الصادق )عليه السلام( قال: »كا  إبليس )لعنأ الله( يَترق السماوات السبع،  

و   عيسى )عليه السلام(، حبب عن ثلاث سْاوات، و كا  يَترق أ بع سْاوات، فلما ولد  سول الله )صلى الله عليه و آله(، حبب عن السبع كلها،
  ميت الشياطين بالنبوم، 

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Ahmad Bin Abdullah Bin Ahmad Bin Abu Abdullah Al Barqy, from his father, from 
his grandfather Ahmad Bin Abu Abdullah, from ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr Al Bazanty, from Aban Bin 
Usman,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah Al-Sadiq-asws having said: ‘Iblees-la used to 
penetrate the seven skies. So when (Prophet) Isa-as was sent (to the earth), he-la was Blocked 
from three skies, and he-la used to penetrate four skies. So when Rasool-Allah-saww was 
descended, he-la was Blocked from all seven, and the devils were Pelted with the (shooting) 
stars’. 26  

VERSES 6 - 9 

ابُ ججهجنَّمج ۖ وجبئِْسج الْمجصِيُر }   {6وجللَِّبِينج كجفجرُوا بِرجبهيِِمْ عجبج
And for those who Commit Kufr with their Lord is Punishment of Hell, and evil is the 
destination [67:6]   

عُوا لهججا شجهِيقًا وجهِيج برجفُوُ  }  {7إِذجا ألُْقُوا فِيهجا سْجِ
When they would be thrown in it, they will hear its inhalation and it would be boiling up, 
[67:7] 

 
 تفسير القمّي 2: 328 25
26 1 /235 :  (Extract) الأمالي
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بُِْ مْ نجبِيرٌ } مُْ خجلجنرجقرُهجا أجلمجْ يأج  {8بج جادُ تمججيرَّلُ مِنج الْغجيْظِ ۖ كُلَّمجا ألُْقِيج فِيهجا فرجوْجٌ سجأجلهج
Almost bursting from the fury. Every time a crowd is thrown into it, its keeper would ask 
them, ‘Didn’t a warner come to you?’ [67:8] 

لٍ   لاج قُمْ إِلََّ تِ ضررج يْءٍ إِْ  أجنرررْ نْ شررج ُ مررِ لَّلج اللََّّ ا نرررج ا مررج برْنجا وجقرُلْنررج بَّ اءجناج نررجبِيرٌ فج ررج ىٰ قررجدْ جررج يٍر قررجالُوا برجلررج بررِ كج
{9} 

They would be saying, ‘Yes, a warner had come to us, but we belied and we said, ‘Nothing 
has been Revealed from Allah. You are only in a great straying’ [67:9] 

يد، عن ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن أحْد ) حْه الله(، قال: حدثنا محمد بن أبي عبد الله ال وت، عن موسى بن عمرا ، عن عمه اٍسين بن يل 
 ء بعث الله الأنبياء و الرسا إم الناَ؟ علي بن أبي حْلة، عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، أنه سأله  جا فقال: لأي شي

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Ahmad narrated to us, from Muhammad Bin Abu Abdullah Al-Kufy, from Musa Bin 
Umran, from his uncle Al-Husayn Bin Yazeed, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer, who has narrated:  

‘A Man asked Abdullah-asws, ‘For which thing (reason) thing did Allah-azwj Send (with) the 
Prophets-as and the Rasools-as to the people?’  

 فقال: »لئلا ي و  للناَ على الله حبأ بعد الرسا، و لئلا يقولوا: ما جاءنا من بشير و لَ نبير، و لق و  حبأ الله عليهم، 

So he-asws said: ‘In case there would happen to be an argument for the people against Allah-

azwj, after the Rasools-as, and in case they should be saying, ‘There neither came to us a giver 
of glad tidings nor a warner’, and for they-as to become an argument of Allah-azwj upon them. 

بُِْ مْ نجبِيرٌ قالُ  وا بجلى قجدْ جاءجنا نجبِيرٌ ألَ بسمع قول الله عل و جا، يقول ح ايأ عن خلنأ جهنم و احقباجهم على أها النا  بالأنبياء و الرسا: أج لمجْ يأج
ُ مِنْ شجيْ  بْنا وج قرُلْنا ما نرجلَّلج اللََّّ بِيٍر؟«.فج جبَّ  ءٍ إِْ  أجنرْقُمْ إِلََّ تِ ضجلالٍ كج

Have you not heard the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic, Telling about the Keepers 
of Hell and their argumentation against the people of the Hell, of the Prophets-as and the 
Rasools-as? Every time a crowd is thrown into it, its keeper would ask them, ‘Didn’t a 
warner come to you?’ [67:8] They would be saying, ‘Yes, a warner had come to us, but we 
belied and we said, ‘Nothing has been Revealed from Allah. You are only in a great 
straying’ [67:9]’’.27 

ا   مجامِ مُحجمَّدِ بْنِ عجلِييٍ الْبجاقِرِ عجلجيْهِمج اجِ للِ َّبْرِسِييِ ) ه( بإِِسْنجادِهِ إِمج الِْْ حْقِبج ُ عجلجيْهِ وج آلهِِ حجدِيثٌ طجوِياٌ وج فِيهِ خُْ بجأُ  تِ كِقجابِ الِْْ مُ عجنِ النَّبِيِ صجلَّى اللََّّ السَّلاج
مُ:  دجهُ عجلجيْهِمُ السَّلاج ُ عجلجيْهِ وج آلهِِ برجعْدج أجْ  ذجكجرج عجلِيياً وج أجوْلَج ا قجالج صجلَّى اللََّّ نَّمج شجهِيقاً وج هِيج برجفُوُ ، وج لهججا زجفِيٌر   الْغجدِيرِ وج فِيهج اءجهُمُ الَّبِينج يجسْمجعُو ج لِججهج أجلَج إِ َّ أجعْدج

ا.   كُلَّمجا دجخجلجتْ أمَُّأٌ لجعجنجتْ أُخْقرجهج

In the book Al Ihtijaj of Al Tabarsy –  

 
ائع:  120/ 4) 27  (علل الشر
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‘By his chain going up to the Imam Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws, from the Prophet-

saww, there is a lengthy Hadeeth and in it is a sermon of Al-Ghadeer, and in it he-saww said 
after having mentioned Ali-asws and his-asws children: ‘Indeed! Surely, their-asws enemies are 
those: they will hear its inhalation and it would be boiling up, [67:7], and for it is an 
exhalation. Every time a community enters it, it would curse its counterpart’’.28 

VERSES 10 & 11 

عُ أجوْ نرجعْقِاُ مجا كُنَّا تِ أجصْحجابِ السَّعِيِر }   {10وجقجالُوا لجوْ كُنَّا نجسْمج
And they shall say, ‘If only we had listened or used our intellects, we would not have been 
among the inmates of the Blazing Fire’ [67:10]   

نبِْهِمْ فجسُحْقًا لِأجصْحجابِ السَّعِيِر }  {11فجاعْترججفُوا بِبج
Then they would be acknowledging their sins, but remoteness would be for the inmates of 
the Blazing Fire [67:11]   

م(، )كقاب صفأ الجنأ و النا (: عن سعيد بن جناح، قال: حدثن عو  بن عبد الله الأزدي، عن جابر ابن يليد الجعفي، عن أبي جعفر )عليه السلا
نْبِهِمْ فجسُحْقاً لِأجصْحابِ السَّعِيِر أي بعدا    -قال  -ت حديث يبكر فيه أها النا : »فيقولو : إ  عببنا  بنا، لم ي ن ظلمنا شيئا فيقول ماللم: فجاعْترججفُوا بِبج

 لأصحاب السعير«. 

The book – Sifat Al-Jannat Wa Al-Naar – from Saeed Bin Junah, from Awf Bin Abdullah Al-Azdy, from Jabir Ibn 
Yazeed Al-Ju’fy, who has said:  

‘Abu Ja’far-asws, in a Hadeeth in which are mentioned the people of the Fire: ‘So they would 
be saying, ‘Our Lord-azwj has Punished us, but was not Unjust to us about anything’. So Malik 
(Keeper of the Fire) will be saying: ‘Then they would be acknowledging their sins, but 
remoteness would be for the inmates of the Blazing Fire [67:11] - i.e., distant (prospect of 
Forgiveness) for the inmates of the Blazing Fire (Al-Saeer)’.29 

VERSES 12 - 14 

بِيٌر } مُْ مجغْفِرجةٌ وجأججْرٌ كج مُْ بِالْغجيْبِ لهج   {12إِ َّ الَّبِينج يَجْشجوْ ج  جبهَّ
Surely those who fear their Lord in private, for them is Forgiveness and a great 
Recompense [67:12] 

بجغِي للِْمُؤْمِنِ أجْ  يَججا عْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ )عليه السلام( يرجقُولُ يرجنرْ أجنَّهُ مُشْرٌِ  عجلجى النَّاِ  وج  يوُنُسُ عجنْ سِنجاِ  بْنِ طجريِفٍ قجالج سْجِ  ج اللََّّج برجبجا جاج وج برجعجامج خجوْفاً كج
أجنَّهُ مِنْ أجهْاِ الججْنَّأِ ثَُُّ قجالج إِ َّ اللََّّج عجلَّ وج ججاَّ عِنْدج ظجنيِ عجبْدِهِ إِْ  خجيرْ  اءً كج  اً فجخجيْراً وج إِْ  شجرياً فجشجرياً.يرجرْجُوجهُ  ججج

 
، ج5، ص: 381 28 ن  H 16 – تفسير نور الثقلير
 (الاختصاص:  364. ) 29
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Yunus, from Sinan Bin Tareyf who said: 

I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘It is befitting for ‘  مِن
ْ
مُؤ

ْ
 that he should fear (the Believer) ’لِل

Allah-azwj with such a fear as if he is overlooking upon the Fire, and hope with such a hope as 
if he is from the inhabitants of the Paradise’. Then said: ‘Allah-azwj is with the expectation of 
His-azwj servant. If he expects good, so it will be good, and if he expects evil, so it will be 
evil’.30 

برجلجأج عجنْ إِسْحج  دٍ عجنْ يىجْ ج بْنِ الْمُبجا جاِ عجنْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ جج جٍْسجنِ عجنْ سجهْاِ بْنِ زياج اقج بْنِ عجمَّاٍ  قجالج قجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ) عليه السلام ( ياج إِسْحجاقُ  مُحجمَّدُ بْنُ ا
عْصِيجأِ فرجقجدْ ججعجلْقجهُ مِنْ  خجفِ اللََّّج كجأجنَّلمج برجرجاهُ وج إِْ  كُنْتج لَج برجرجاهُ فجإِنَّهُ يرجرجااج فجإِْ  كُنْتج برجرجى أجنَّهُ لَج يرجرجااج فرجقجدْ كج  فجرْتج وج إِْ  كُنْتج برجعْلجمُ أجنَّهُ يرجرجااج ثَُُّ برجرجزْتج لجهُ بِالْمج

 أجهْوجِ  النَّاظِريِنج عجلجيْلمج  

Muhammad Bin Al Hassan, from Sahl Bin Ziyad, from Yahya Bin Al Mubarak, from Abdullah Bin Jabala, from 
Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Is’haq! Fear Allah-azwj as if you can see Him-azwj (through the eyes 
of Qalb)31 and if you are not seeing Him-azwj, but He-saww (surely) Sees you. So, if you were to 
think that He-azwj cannot see you, then you would have (certainly) disbelieved; but if you 
believe that He-azwj sees you and you disobey Him-azwj, so you would have Made Him-azwj to 
be from the most insignificant of the onlookers upon you’.32  

اتِ الصُّدُوِ  }  {13وجأجسِرُّوا قرجوْلجُ مْ أجوِ اجْهجرُوا بهِِ ۖ إِنَّهُ عجلِيمٌ بِبج
And whether you are secretive with your words or are loud with it, He is Knowing with the 
contents of the chests [67:13]   

 {14أجلَج يرجعْلجمُ مجنْ خجلجقج وجهُوج اللَِّ يفُ الخجْبِيُر }
Indeed! He Knows the ones He Created, and He is the Knower of the subtleties, the Aware 
[67:14] 

، عن الفقح و عنه، قال: حدثنا محمد بن علي ماجيلويه ) حْه الله(، قال: حدثنا علي بن إبراهيم بن هاشم، عن افيخقا  بن محمد بن افيخقا  الهمداني
[ كما فسرت الواحد، فإني أعلم أ  ل فه على  قال: فقوللم: الل يف الخبير فسره ]لَ  -ت حديث  -بن يليد الجرجاني، عن أبي اٍسن )عليه السلام(

 خلا  ل ف خلقه للفصا، غير أني أحب أ  بشرح لَ ذللم؟ 

And from him, from Muhammad Bin Ali Majaylawiya, from Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from Al-Mukhtar Bin 
Muhammad Bin Al-Mukhtar Al-Hamdany, from Al-Fatah Bin Yazeed Al-Jarjany, who has narrated the following:  

‘In a Hadeeth – I asked from Abu Al-Hassan-asws ‘So your-asws words: ‘the Knower of the 
subtleties, the Aware [67:14]’, explain it to me just as you-asws explained ‘the One’, for I 

 
30 Al-Kafi, Volume 8, Hadith 14910 
31 Visions cannot see Him-azwj - there are Ahadith you have two eyes in the face and two eyes in the Qalb. One 

can never see Him-azwj through the facial eyes. 
32 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 33 H 2 
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would like to know in detail the difference between His-azwj Subtlety and the subtlety of His-

azwj creatures, and I would love it if you-asws could explain that for me?’  

إم أثر صنعه ت النبات الل يف و غير    -وفقلم الله و ثبقلم  -ء الل يف، أو لَ برىفقال: »يا فقح، إنَّا قلنا الل يف، للخلق الل يف، و لعلمه بالشي
 -[ من اٍيوا  الصغا  من البعوض و الجرجس  و ما ]هو[ أصغر منهما مَا لَ ب اد بسقبينه العيو ، با لَ ي اد يسقبا  الل يف و ت ]الخلق الل يف

 البكر من الأنثى، و اٍدث افيولود من القديم،   -لصغره

So he-asws said: ‘O Fatah! But rather, we say ‘The Subtle’, for the creation which is subtle, and 
for His-azwj Knowledge of subtle things. Or, do you not see – and may Allah-azwj Help you and 
Make you steadfast – the effects of His-azwj Making in the plants which are soft and not 
subtle (hard), and in the subtle creation of the small animals like the fly and the mosquito, 
and whatever is smaller than these two, which do not even appear to the eyes. But it is not 
possible to differentiate between the male and the female (of the species), and the young 
and the old. 

اوز و القفا ، فلما  أينا صغر ذللم و ل فه، و اهقدائه للسفاد و الهرب من افيوت، و الجمع فيا يصلحه مَا ت لجج البحا  و ما ت ٍاء الأشبا  و افيف
 و فهم بعضها عن بعض من قها، و ما بفهم به أولَدها عنها، و نقلها الغباء إليها، 

So when we see the smallness of that and its subtlety, their guidance out of decay, and their 
fleeing from the death, and the gathering of what is in the depths of the oceans, and what is 
in the branches of the trees, and the deserts, and the wilderness, and we come to 
understand that some of them talk to each other, and what their young ones understand 
from them, and how they transfer the food to them.  

لمنا أ  خالق هبا ثُ تأليف ألوانَا حْرة مع صفرة و بياض مع حْرة، و ما لَ ب اد عيوننا بسقبينه بقمام خلقها، و لَ براه عيوننا، و لَ تمسه  أيدينا، ع
ء صنع، و الله الخالق الل يف خلق و صنع لَ من  ء فمن شيالخلق ل يف، ل ف ت خلق ما سْيناه بلا علاج و لَ أداة و لَ آلأ، و أ  كا صانع شي

 ء«. شي

Then we distinguish their colours, the red with the yellow, and white with the red, and what 
our eyes can hardly see the completeness of its creation. Neither can our eyes see it, nor 
can our hands touch it. We come to know that the Creator of this creation is Subtle, having 
Created it without any instruments or machinery. And for every made thing is the One who 
Made it, and Allah-azwj is the Creator, the Subtle Who Created and Made (everything) from 
nothing’.33 

محمد، عن  ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن أحْد بن محمد بن عمرا  الدقاق ) حْه الله(، قال: حدثنا محمد ابن يعقوب ال لين، قال: حدثنا علي بن  
اسقعا  به    محمد بن عيسى، عن اٍسين بن خالد، عن أبي اٍسن الرضا )عليه السلام(، قال: »إنَّا سْي الله بالعلم لغير علم حادث علم به الأشياء، و

 [ و بعينه ما مضى مَا أفنَ  أمره، و الروايأ فيما يَلق ]من خلقه على حفظ ما يسققبا من

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Umran Al-Daqaq narrated to us, from Muhammad Ibn 
Yaqoub Al-Kulayni, from Ali Bin Muhammad, from Muhammad Bin Isa, from Al-Husayn bin Khalid, who has 
narrated the following:  

 
 (التوحيد:  186/  1) 33
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‘Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘But rather, we say Allah-azwj is the Knower, it is not 
the Knowledge after Him-azwj having Created the things, and Uses it to Preserve what will be 
transpiring from His-azwj Commands, and the reporting of what He-azwj Created from His-azwj 
creation, and what has passed from the perished.  

جهلأ، و  يا فا قهم  من خلقه مَا لو لم يىضره ذللم العلم و يعنه كا  جاهلا ضعيفا، كما أنا  أينا علماء الخلق إنَّا سْوا بالعلم لعلم حادث إذ كانوا قبله 
 العلم بالأشياء، فصا وا إم الجها، 

One Who Created it, if He-azwj did not have that Knowledge, it would mean ignorance and 
weakness, just as we see that the knowledgeable ones of the creatures who have been 
called the learned ones, it is due to their acquired knowledge, which they were ignorant of 
before, and the knowledge of these things would separate from them, so they would end up 
becoming ignorant again.  

 [ و اخقلف افيعنَ على ما  أيت. و إنَّا سْي الله عافيا لأنه لَ يجها شيئا، و قد  ع الخالق و افيخلوق ]اسم العلم

And rather, Allah-azwj has been Named as the Knower because He-azwj is not ignorant of 
anything. And so the Creator and the created are both named as knower, surely there is a 
difference in the meaning as you can see.34 

VERSES 15 - 21 

 {15هُوج الَّبِي ججعجاج لجُ مُ الْأجْ ضج ذجلُولًَ فجامْشُوا تِ مجنجاكِبِهجا وجكُلُوا مِنْ  زِْقِهِ ۖ وجإِلجيْهِ النُّشُوُ  }
He is the One Who Made the earth smooth for you, therefore walk in its paths and eat 
from its sustenance, and for with Him lies reviving it again [67:15] 

وُُ  } قُمْ مجنْ تِ السَّمجاءِ أجْ  يَجْسِفج بُِ مُ الْأجْ ضج فجإِذجا هِيج تمج   {16أجأجمِنرْ
Have you taken a security from the One in the sky, from the ground submerging with you, 
so then it would be in convulsion (commotion/shaking)? [67:16] 

قرجعْلجمُو ج كجيْفج نجبِيرِ } قُمْ مجنْ تِ السَّمجاءِ أجْ  يرُرْسِاج عجلجيُْ مْ حجاصِبًا ۖ فجسج  {17أجمْ أجمِنرْ
Have you taken a security from the One in the sky, from a storm of stones being Sent upon 
you? Then you shall soon know it is My Warning [67:17]   

  {18وجلجقجدْ كجبَّبج الَّبِينج مِنْ قرجبْلِهِمْ فج جيْفج كجا ج نجِ يِر }
And those from before them had belied, so how was My Punishment? [67:18]   

 
 (التوحيد:  188/  2) 34
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ايِ  ُ هُنَّ إِلََّ الرررَّحْْجٰنُ ۚ إِنررَّهُ بِ ررُ ا إُْسررِ نج ۚ مررج افَّاتٍ وجيرجقْبِضررْ وْقرجهُمْ صررج يٌر أجوجلمجْ يرررجرجوْا إِمج ال ررَّيْرِ فرررج يْءٍ بجصررِ شررج
{19} 

Or do they not look at the birds above them, spreading (their wings) and folding them? 
What withholds them except the Beneficent? He Sees all things [67:19] 

ا الَّبِي هُوج جُنْدٌ لجُ مْ يرجنْصُركُُمْ مِنْ دُوِ  الرَّحْْجٰنِ ۚ إِِ  الْ جافِرُو ج إِلََّ تِ غُرُوٍ  } بج  {20أجمَّنْ هجٰ
Or who is the one who will be an army for you, helping you from besides the Beneficent? 
Surely, the Kafirs are only in deception [67:20]   

ا الَّبِي يرجرْزقُُُ مْ إِْ  أجمْسجلمج  زِْقجهُ ۚ بجاْ لججُّوا تِ عُقرُويٍ وجنرُفُوٍ  } بج  {21أجمَّنْ هجٰ
Or who is the one will sustain you if He were to Withhold His Sustenance? But, they persist 
in insolence and reluctance [67:21] 

وُُ . أجمْ أجمِنْقُمْ مجنْ تِ السَّماءِ أجْ   -و قال بعام  -  نجبِيرِ   كجيْفج   يرُرْسِاج عجلجيُْ مْ حاصِباً فجسجقجعْلجمُو ج أج أجمِنْقُمْ مجنْ تِ السَّماءِ أجْ  يَجْسِفج بُِ مُ الْأجْ ضج فجإِذا هِيج تمج
ِ   جسُولُ اللََِّّ ص وج الَِسْقِغْفجاُ  فرجرفُِعج مِنْهُمْ أجمجاٌ  وج هُوج  جسُولُ اللََِّّ وج بجقِيج   وج قجالج أجمِيُر الْمُؤْمِنِينج ع  َِ أجمجاناج   عجلجيْهِمُ أجمجاٌ  وج هُوج الَِسْقِغْفجاُ . كجا ج تِ النَّا

In (the book) Irshad Al Quloob of Al Daylami –  

‘(Re): Have you taken a security from the One in the sky, from the ground submerging with 
you, so then it would be in convulsion? [67:16] Have you taken a security from the One in 
the sky, from a storm of stones being Sent upon you? Then you shall soon know is My 
Warning [67:17]): ‘And Amir Al-Momineen-asws said: ‘There were to securities regarding the 
people – (The physical presence of) Rasool-Allah-saww and the seeking of the Forgiveness. 
Then one security was Raised from them, and it is Rasool-Allah-saww, and there remained 
upon them one security, and it is seeking of the Forgiveness’. 

مُْ حِينج برجلُولُ عجنْهُمُ النيِعجمُ وج تحجُاُّ بِهِمُ النيِقجمُ فجلعُِوا إِمج اللََِّّ برجوْبجأً بِوجلجهٍ مِنْ  وج قجالج  جسُولُ اللََِّّ ص تِهِمْ لجرجدَّ  وج لجوْ أجنََّ الِصٍ مِنْ طجوِياَّ نرُفُوسِهِمْ وج صِدْقٍ مِنْ نيَِّاتِهِمْ وج خج
مُْ كُاَّ فجاسِدٍ. جصْلجحج لهج  عجلجيْهِمْ كُاَّ شجا دٍِ وج لأج

And Rasool-Allah-saww said: ‘And if they, when the Bounties declined from them and the 
affliction was released to them, panicked to Allah-azwj repenting from their own selves and 
sincerity from their intentions, and sincerity of their repentance, every runaway thing would 
have been returned to them, and every spoilt matter would have been corrected for them’’. 

جٍْياةُ الدُّنيْا* وج ياج أجبرْنجاءج إِ َّ اللََّّج برجعجامج خجلجقج مجلج اً يرجنْللُِ تِ كُايِ لجيْلجأٍ يرُنجادِي ياج أجبرْنجاءج الْعِشْريِنج جِدُّوا وج اجْقجهِدُوا    وج قجالج النَّبُِ  ثِينج لَج برجغُرَّنَُّ مُ ا وج ياج أجبرْنجاءج الثَّلاج
 الْأجْ بجعِينج مجا ذجا أجعْدجدْتُُْ للِِقجاءِ  جبيُِ مْ 

And the Prophet-saww said: ‘Allah-azwj the Exalted Created an Angel who descends during 
every night calling out: ‘O ones of twenty (years old)! Strive and struggle’. And: ‘O ones of 
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thirty (years old)! Do not let the life of the world deceive you’. And: ‘O ones of forty (years 
old)! What is that you have prepared for meeting your Lord-azwj?’ 

النَّبِيرُ وج ياج أجبرْنجاءج السيِقيِينج زج عٌْ آ ج حجصجادُهُ وج ياج أجبرْنجاءج السَّبْ  كُمُ  أجنرْقُمْ وج ياج أجبرْنجاءج الخجْمْسِينج أجتَج انِينج أجبرجقُْ مُ السَّاعجأُ وج  الثَّمج عِينج نوُدِيج لجُ مْ فجأججِيبُوا وج ياج أجبرْنجاءج 
 غجافِلُو ج  

And: ‘O ones of fifty (years old)! The warner came to you’. And: ‘O ones of sixty (years old)! 
Plant, so you can harvest’. And: ‘O ones of seventy (years old)! You have been called out to, 
therefore answer’. And: ‘O ones of eighty (years old)! The time has come to you and you are 
(still) heedless’. 

الٌ خُشَّعٌ وج صِبْيجاٌ  ُ ضَّعٌ وج أجنرْعجامٌ  بَُّعٌ لجصُبَّ عجلجيُْ مُ الْعجبج   ابُ صجبياً.ثَُُّ يرجقُولُ لجوْ لَج عِبجادٌ  كَُّعٌ وج  جِج

Then he is saying: ‘Had it not been for servants performing Ruku, and men being humble, 
and infants suckling and sleeping tenderly, the Punishment would have been poured upon 
you all with a pouring’’. 35 

عْفجرٍ الرَّزَّازُ عجنْ مُحجمَّدِ بْنِ عِيسجى بْنِ   ثرجنجا مُحجمَّدُ بْنُ جج دِيثٍ عجقِيقٍ حجدَّ عُبجيْدٍ عجنْ بجشِيِر بْنِ حْجَّادٍ عجنْ صجفْوجا ج بْنِ مِهْرجا ج  مهج، مهج الدعوات وجججدْتُ تِ حج
نْصُوِ  وج ذجلِلمج برجعْدج قرجقْلِهِ لِمُ   الججْمَّالِ  عْفجرٍ الْمج دِينجأِ مِنْ بجنِ مَجْلُومٍ إِمج أجبي جج عْفجرج بْنج   فُِعج  ججُاٌ مِنْ قرُرجيْشِ الْمج جٍْسجنِ أج َّ جج حجمَّدٍ وج إِبرْرجاهِيمج ابْنجْ عجبْدِ اللََِّّ بْنِ ا

بجايجأِ الْأجمْوجالِ مِنْ شِيعجقِهِ وج أجنَّهُ كجا ج إُِدُّ بِهجا مُحج  هُ الْمُعجلَّى بْنج خُنجيْسٍ بِِِ  مَّدج بْنج عجبْدِ اللََِّّ مُحجمَّدٍ برجعجثج مجوْلَج

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ – I found in an ancient Hadeeth, ‘It is narrated to us by Muhammad Bin Ja’far Al 
Razzaz, from Muhammad Bin Isa Bin Ubeyd, from bashir Bin Hammad, from Safwan Bin Mihran Al Jammal,  

‘A man from Qureysh of Al-Medina, being from the clan of Makhzum, was raised to Abu 
Ja’far Al-Mansour, and that was after his killing Muhammad and Ibrahim, two sons of 
Abdullah Bin Al-Hassan. (It was alleged that) Ja’far-asws Bin Muhammad-asws had sent his-asws 
friend Al-Moalla Bin Khuneys to collect the wealth from his-asws Shias, and Muhammad Bin 
Abdullah had extended with it.  

هِ دجاوُدج وج دجاوُدُ إِذْ ذجااج أجمِيرُ  عْفجرٍ غجيْظاً وج كجقجبج إِمج عجميِ نْصُوُ  أجْ  يأجْكُاج كجفَّهُ عجلجى جج ادج الْمج عْفجرج بْنج مُحجمَّدٍ وج لَج يرُرجخيِصج لجهُ تِ القَّلجوُّمِ فج ج دِينجأِ أجْ  يُسجيريِج إلِجيْهِ جج  الْمج
 وج الْمُقجامِ 

Al-Mansour almost ate his hand upon Ja’far-asws out of rage, and he wrote to his uncle 
Dawood, and when that happened, Dawood was governor of Al-Medina, that he should 
make Ja’far-asws Bin Muhammad-asws travel to him, and do not allow for him-asws in pausing 
and staying (resting).  

 برجقجأجخَّرْ  فرجبجعجثج إلِجيْهِ دجاوُدُ بِِ قجابِ الْمجنْصُوِ  وج قجالج اعْمجاْ تِ الْمجسِيِر إِمج أجمِيِر الْمُؤْمِنِينج تِ غجدٍ وج لَج 

Dawood sent someone to him-asws with the letter of Al-Mansour and said, ‘Prepare for the 
travelling to commander of the faithful in the morning, and do not delay’.  

 
(، ج1، ص: 32 35  إرشاد القلوب إل الصواب )للديلمي
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عْفجرٌ ع فجصِرْتُ إلِجيْهِ فرجقجالج لَ برجعجهَّدْ  جا دِينجأِ يرجوْمجئِبٍ فجأجنرْفجبج إِلَجَّ جج ُ إِمج الْعِرجاقِ وج نَججضج مِنْ وجقْقِهِ وج  قجالج صجفْوجاُ  وج كُنْتُ بِالْمج حِلجقجنجا فجإِناَّ غجادُو ج تِ غجدٍ إِْ  شجاءج اللََّّ
 أجناج مجعجهُ إِمج مجسْبِدِ النَّبِيِ ص وج كجا ج ذجلِلمج بجيْنج الْأُومج وج الْعجصْرِ 

Safwan said, ‘And I was at Al-Medina on that day, and Ja’far-asws sent for me, so I went to 
him-asws. He-asws said to me: ‘Prepare our riding animal, for in the morning we shall be going 
to Al-Iraq, if Allah-azwj so Desires’, and he-asws got up immediately to go to the Masjid of the 
Prophet-saww and I was with him-asws, and that was between the beginning (of the day) and 
Al-Asr.  

فِظْتُ يرجوْمجئِبٍ مِنْ دُعجائهِِ ياج مجنْ لجيْسج لجهُ ابْقِدجاءٌ الدُّعجاءج  يْهِ فجحج  فرجرجكجعج فِيهِ  جكجعجاتٍ ثَُُّ  جفجعج يجدج

He-asws prayed two Cycles Salat in it, then raised his-asws hands. I memorised from his-asws 
supplication on that day: ‘O One-azwj for Whom there is no beginning’ – the supplication.  

قجبْقُهُ فرجلجمَّ  ا أجصْبجحج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع  جحجلْتُ لجهُ النَّاقجأج وج سجا ج مُقجوججيِهاً إِمج الْعِرجاقِ  قجالج صجفْوجاُ  سجأجلْتُ أجباج عجبْدِ اللََِّّ الصَّادِقج ع بأجِْ  يعُِيدج الدُّعجاءج عجلجيَّ فجأجعجادجهُ وج كج
عْفجرٍ وج أجقرْبجاج حجتىَّ اسْقجأْذج ج فجأجذِ ج لجهُ   حجتىَّ قجدِمج مجدِينجأج أجبي جج

Safwan said, ‘I asked Abu Abdullah-asws to repeat the supplication to me. He-asws repeated it, 
and I wrote it. When it was morning for Abu Abdullah-asws, I equipped the camel for him-asws, 
and he-asws travelled heading to Al-Iraq until he-asws arrived at the city of Abu Ja’far (Al-
Mansour), and I came until I sought permission. He permitted for him-asws’.  

عْفجرٍ قرجرَّبجهُ وج أجدْناج  عْفجرٍ قجالج فرجلجمَّا  جآهُ أجبوُ جج إِ َّ   هُ ثَُُّ أجسْنجدج قِصَّأج الرَّافِعِ عجلجى أجبي عجبْدِ اللََِّّ ع يرجقُولُ تِ قِصَّقِهِ قجالج صجفْوجاُ  فجأجخْبرججني برجعْضُ مجنْ شجهِدج عجنْ أجبي جج
عْفجرِ بْنِ مُحجمَّدٍ يججْبِ لجهُ الْأجمْوجالج   مُعجلَّى بْنج خُنجيْسٍ مجوْمج جج

Safwan said, ‘Someone who had attended Abu Ja’far informed me. He said, ‘When Abu 
Ja’far saw him-asws, welcomed him-asws and drew him-asws near. Then he attributed a story 
which had been raised against Abu Abdullah-asws, saying in his (alleged) story that Moalla Bin 
Khuneys, friend of Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, was collecting the wealth for him-asws.  

 ءٌ نْ ذجلِلمج قجالج نرجعجمْ أجحْلِفُ بِاللََِّّ أجنَّهُ مجا كجا ج مِنْ ذجلِلمج شجيْ فرجقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع مجعجاذج اللََِّّ مِنْ ذجلِلمج ياج أجمِيرج الْمُؤْمِنِينج قجالج لجهُ تحجْلِفُ عجلجى برجرجاءجبِلمج مِ 

Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Forbid from that, O commander of the faithful!’ He said to 
him-asws, ‘Will you-asws oath upon your-asws innocence from that?’ He-asws said: ‘Yes, I-asws 
swear by Allah-azwj that nothing from that has happened’.  

يِنِ بِاللََِّّ  قِ وج الْعجقجاقِ فرجقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ أج مجا برجرْضجى إج عْفجرٍ لَج بجاْ تحجْلِفُ بِال َّلاج   الَّبِي لَج إلِجهج إِلََّ هُوج قجالج أجبوُ جج

Abu Ja’far said, ‘No, but you-asws shall swear with the divorcing (your-asws wives and the 
liberating (of your-asws slaves)!’ Abu Abdullah-asws said: ‘Are you not pleased with an oath by 
Allah-azwj, there is no god except He-azwj?’ 

عْفجرٍ فجلاج برجفجقَّهْ عجلجيَّ فرجقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع فجأجيْنج يبُْهجبُ بِالْفِقْهِ مِنيِ ياج أجمِيرج   الْمُؤْمِنِينج قجالج لجهُ دجعْ عجنْلمج هجبجا فجإِنييِ أجْ جعُ السَّاعجأج برجيْنجلمج وج بجيْنج الرَّجُاِ قجالج أجبوُ جج
 الَّبِي  جفجعج عجنْلمج حجتىَّ يرُوجاجِهجلمج 
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Abu Ja’far said, ‘There is no understanding for me’. Abu Abdullah-asws said: ‘So where will he 
go with the understanding from me-asws, O commander of the faithful?’ He said, ‘Leave this 
from you-asws! I shall gather now between you-asws and the man who raised (the issue) about 
you-asws until he faces you-asws’.  

عْفجرُ بْنُ مُحجمَّدٍ وج الَّبِ  عْفجرٍ فرجقجالج نرجعجمْ هجبجا صجحِيحٌ وج هجبجا جج ا قرُلْتُ فجأجبرجوْا بِالرَّجُاِ وج سجأجلُوهُ بِحجضْرجةِ جج  ي قرُلْتُ فِيهِ كجمج

They came with the man and asked him in the presence of Ja’far-asws. He said, ‘Yes, this is 
correct, and this is Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, and the one I said regarding him-asws what I 
had said’.  

أج  ا الَّبِي  جفرجعْقجهُ صجحِيحٌ قجالج نرجعجمْ ثَُُّ ابرْقجدج ا الرَّجُاُ أج َّ هجبج  الرَّجُاُ بِالْيجمِيِن فرجقجالج وج اللََِّّ الَّبِي لَج إلِجهج إِلََّ هُوج ال َّالِبُ الْغجالِبُ فرجقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ ع تحجْلِفُ أجيرُّهج
جٍْيُّ الْقجيُّومُ   ا

Abu Abdullah-asws said: ‘Will you swear, O you man, that this (issue) which you have raised, is 
correct?’ He said, ‘Yes’. Then the man began with the oath. He said, ‘By Allah-azwj Who, there 
is no god except He-azwj, the Demander, the Overcomer, the Living, the Eternal!’ 

يِنِلمج فجإِنييِ أجناج أجسْقجحْلِفُ قجالج الْمجنْصُوُ  وج مجا أجنْ جرْتج مِنْ هجبِ  عْفجرٌ ع لَج برجعْبجاْ تِ إج يِي  كجريٌِم يجسْقجحْيِي مِنْ عجبْدِهِ إِذجا  فرجقجالج لجهُ جج هِ الْيجمِيِن قجالج إِ َّ اللََّّج برجعجامج حج
ا الرَّجُاُ أجبرْرجأُ إِمج اللََِّّ  دْحِهِ لجهُ وج لجِ نْ قُاْ ياج أجيرُّهج ا أجقُولُ  أجثْنَج عجلجيْهِ أجْ  يرُعجاجِلجهُ بِالْعُقُوبجأِ لمِج وْلهِِ وج قرُوَّبهِِ وج أجلججْأُ إِمج حجوْلَ وج قرُوَّتِ إِنييِ لجصجادِقٌ برجر  فِيمج  مِنْ حج

Ja’far-asws said to him: ‘Do not be hasty in your oath, for I-asws shall take the oath!’ Al-
Mansour said, ‘And what you-asws denying from this oath?’ He-asws said: ‘Allah-azwj Exalted is 
Living, Benevolent, Modest from His-azwj servant when he praises upon Him-azwj, and He-azwj 
would Postpone the Punishment due to his praising Him-azwj. But say, O man, ‘I hereby 
disavow to Allah-azwj from His-azwj Mighty and His-azwj Strength and seek shelter to my own 
mighty and my own strength. I am sincere, righteous in what I am saying’’. 

نْصُوُ  للِْقُرجشِييِ احْلِفْ يِجا اسْقجحْلجفجلمج بِهِ أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ فجحجلجفج الرَّجُاُ بِهجبِهِ الْيجمِينِ  مج حجتىَّ أججْبجمج وج خجرَّ مجييِقاً فرجقجالج الْمج   فرجلجمْ يجسْقجقِمَّ الْ جلاج

Al-Mansour said to the Qureyshi, ‘Swear with what Abu Abdullah-asws is taking your oath 
with’. The man swore with the oath, but he had not completed the speech until he became 
leprous and fell down dead.  

عْفجرٍ ذجلِلمج وج اْ برجعجدجتْ فرجرجائِصُهُ فرجقجالج ياج أجباج عجبْدِ اللََِّّ سِرْ مِنْ غجدٍ إِمج حجرجمِ ججديِاج  إِِ  اخْترجْتج ذجلِلمج وج إِِ  اخْترجْتج الْمُقجامج عِنْدجناج لمجْ نَجْلُ تِ إِكْرجامِلمج وج   فرجرجاعج أجباج جج
ا أجبجداً.  دٍ برجعْدجهج  بِرياِج فرجوج اللََِّّ لَج قجبِلْتُ عجلجيْلمج قرجوْلج أجحج

Abu Ja’far was horrified and his limbs tremble. He said, ‘O Abu Abdullah-asws! Travel in the 
morning to the sanctuary (Harrum) for your-asws grandfather-saww, if you-asws chose that, and if 
you-asws choose the staying with us, I will not be deficient in your-asws honouring and being 
righteous with you-asws. By Allah-azwj! I will not accept the word of anyone against you-asws 
after it, ever!’’36 

 
36 Bihar Al-Anwaar – V 47, The book of History – Ja’far Al-Sadiq-asws, Ch 6 H 41 
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VERSE 22 

ىٰ أجمَّنْ إجْشِي سجوِياًّ عجلجىٰ صِرجاطٍ مُسْقجقِيمٍ }  {22أجفجمجنْ إجْشِي مُِ بًّا عجلجىٰ وججْهِهِ أجهْدج
Is one who walks (along with his face bent down) prone upon his face more guided, or one 
who walks upright on a Straight Path? [67:22] 

على بن محمد عن بعض أصحابنا عن ابن محبوب عن محمد بن الفضيا عن أبى اٍسن افياضي عليه السلام قال: قلت " افمن إشى م با على وجهه  
أهدى أمن إشى سويا على صراط مسققيم " قال، ا  الله ضرب مثا من حاد عن ولَيأ على كمثا من إشى على وجهه لَ يهقدى لَمره وجعا من 

 ببعه سويا على صراط مسققيم، و الصراط افيسققيم امير افيؤمنين عليه السلام. 

Ali Bin Muhammad, from one of our companions, from Ibn Mahboob, from Muhammad Bin Al-Fazayl,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Maazy-asws (7th. Imam-asws) – I asked him-asws 
about: Is one who walks prone upon his face more guided, or one who walks upright on a 
Straight Path? [67:22]. He-asws said: ‘Allah-azwj has Struck an example of the one who is away 
from the Wilayah of Ali-asws to be like the one who walks upon his face, not being guided in 
his affairs and Made the one who follows him-asws to be upon the Straight Path. And: the 
Straight Path [67:22] is Amir Al-Momineen-asws’.37 

محمد بن العباَ: عن حْيد بن زياد، عن اٍسن بن محمد بن سْاعأ، عن صالح بن خالد، عن منصو ، عن حريل، عن فضيا بن يسا ، عن أبي جعفر  
 عجلى صِراطٍ مُسْقجقِيمٍ: »يعن و الله عليا  )عليه السلام(، قال: بلا هبه الآيأ و هو ينظر إم الناَ أج فجمجنْ إجْشِي مُِ بًّا عجلى وججْهِهِ أجهْدى أجمَّنْ إجْشِي سجوِياًّ 

 و الأئمأ )عليهم السلام( «. 

Muhammad Bin Al-Abbas, from hameed Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Muhammad Bin Sama’at, from Salih Bin 
Khalid, from Mansour, from Hareyz, from Fazeyl Bin Yasaar, who has narrated:  

The (narrator) says: ‘Abu Ja’far-asws recited this Verse and he-asws was looking at the people: 
Is one who walks prone upon his face more guided, or one who walks upright on a Straight 
Path? [67:22], and said: ‘By Allah-azwj! It Means Ali-asws and the Imams-asws’.38 

جٍْسجنِ عجنْ مجنْصُوٍ  عجنْ حجريِلِ بْنِ عجبْدِ اللََِّّ عجنِ الْفُضجيْاِ قجالج دجخجلْتُ مجعج أجبي  جٍْرجامج وج هُوج مُقَِّ ئٌ عجلجيَّ    عجنْهُ عجنْ عجلِييِ بْنِ ا عْفجرٍ )عليه السلام( الْمجسْبِدج ا جج
بجأج فرجقجالج ياج فُضجيْاُ هج جبجا كجا ج يج وُفُو ج تِ الججْاهِلِيَّأِ  يرْ بِ بجنِ شج َِ وج نَجْنُ عجلجى باج   لَج يرجعْرفُِو ج حجقياً وج لَج يجدِينُو ج دِيناً فرجنجظجرج إِمج النَّا

From him, from Ali Bin Al-Hassan, from Mansour, from Hareyz Bin Abdullah, from Al-Fazeyl who said: 

I entered the Sacred Masjid with Abu Ja’far-asws, he-asws was leaning (on a stick) and after 
looking around at the people whilst we were at the Door of the Clan of Shaeba, he-asws said: 
‘O Fazeyl, this is how they used to perform Tawaaf during the era of ignorance, not 
understanding the truth, nor having a Religion.  

لْقٍ مجسْخُوٍ  بِهِمْ مُِ بيِينج عجلجى ُ مِنْ خج  وُجُوهِهِمْ   ياج فُضجيْاُ انْظرُْ إلِجيْهِمْ مُِ بيِينج عجلجى وُجُوهِهِمْ لجعجنرجهُمُ اللََّّ

 
37 Tafseer Noor Al Saqalayn  CH 1 – H 100 
 (تأويل الآيات 2:  702/ 2. ) 38
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O Fazeyl! Look at them falling down upon their faces (doing Sajdah). May Allah-azwj Curse 
these ridiculed creatures falling down upon their faces’.  

بِهِ الْآيجأج أج فجمجنْ إجْشِي مُِ بًّا عجلى وججْهِهِ أجهْدى أجمَّنْ إجْشِي سجوِياًّ عجلى صِراطٍ مُسْقجقِيمٍ   يرجعْنِ وج اللََِّّ عجلِيياً )عليه السلام( وج الْأجوْصِيجاءج )عليهم السلام(  ثَُُّ بجلاج هج

Then he-asws recited this Verse: Is one who walks prone upon his face more guided, or one 
who walks upright on a Straight Path? [67:22]. By Allah-azwj, it means Ali-asws, and the 
successors-asws’. 

قُمْ بِهِ  ا الَّبِي كُنرْ بِهِ الْآيجأج فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وج قِياج هبج يرجقجسجمَّ بِهجبجا الَِسْمِ   ثَُُّ بجلاج هج بجدَّعُو ج أجمِيرج الْمُؤْمِنِينج )عليه السلام( ياج فُضجيْاُ لمجْ 
ا أجمجا وج اللََِّّ ياج فُضجيْاُ مجا للََِِّّ   َِ هجبج عجلَّ ذكِْرهُُ حجاج  غجيْرجكُمْ وج لَج يرجغْفِرُ البُّنوُبج إِلََّ لجُ مْ وج لَج يرجقرجقجبَّاُ إِلََّ  غجيْرُ عجلِييٍ )عليه السلام( إِلََّ مُفْترجٍ كجبَّابٌ إِمج يرجوْمِ الْبجأْ

ييِئابُِ مْ  فيِرْ عجنُْ مْ سج بائرِجما برُنرْهجوْ ج عجنْهُ نُ ج بِهِ الْآيجأِ إِْ  تَجْقجنِبُوا كج جهْاُ هج ةج وج مِنُْ مْ وج إِنَُّ مْ لأج  وج ندُْخِلُْ مْ مُدْخجلًا كجرإِاً ياج فُضجيْاُ أج مجا برجرْضجوْ ج أجْ  بقُِيمُوا الصَّلاج
اةج وج بجُ فُّوا أجلْسِنرجقجُ مْ وج بجدْخُلُوا الججْنَّأج ثَُُّ قرجرجأج أج لمجْ برجرج إِمج الَّبِينج قِياج لهجُ  بِهِ الْآيجأِ.برُؤْبوُا اللَّكج  مْ كُفُّوا أجيْدِيجُ مْ وج أجقِيمُوا الصَّلاةج وج آبوُا اللَّكاةج أجنرْقُمْ وج اللََِّّ أجهْاُ هج

O Fazeyl! It is Amir-al- Momineen-asws. No one has been named with this name apart from 
Ali-asws, except for the impostor, a liar up to the Day of Judgement. But this, by Allah-azwj O 
Fazeyl, there is no Hajj apart from yours, and no Forgiveness of sins except for you (Shias), 
and no Acceptance (of deeds) except from you (Shias)’’.39 

VERSES 23 - 27 

ةج ۖ قجلِيلًا مجا بجشُْ رُو ج }   {23قُاْ هُوج الَّبِي أجنْشجأجكُمْ وجججعجاج لجُ مُ السَّمْعج وجالْأجبْصجا ج وجالْأجفْئِدج
Say: ‘He is the One Who Caused you to grow, and Made for you the hearing, and the sight, 
and the heart – little it is what you are thanking for’ [67:23] 

  {24قُاْ هُوج الَّبِي ذج جأجكُمْ تِ الْأجْ ضِ وجإِلجيْهِ تُحْشجرُو ج }
Say: ‘He is the One Who Multiplied you in the earth, and to Him you would be gathered’ 
[67:24] 

قُمْ صجادِقِينج } ا الْوجعْدُ إِْ  كُنرْ بج   {25وجيرجقُولُو ج مجتىجٰ هجٰ
And they say (to Rasool Allah-saww): When will this promise (come to be) if you are so 
truthful? [67:25] 

  {26قُاْ إِنََّّجا الْعِلْمُ عِنْدج اللََِّّ وجإِنََّّجا أجناج نجبِيرٌ مُبِيٌن }
Say: ‘But rather, the knowledge is with Allah, and rather I am a plain warner’ [67:26] 

 
39 Al Kafi – V 8 H 14882 (Extract) 
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قُمْ بهِِ بجدَّعُو ج } ا الَّبِي كُنرْ بج  {27فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وجقِياج هجٰ
So, when they shall see him nigh (approaching), the faces of those who committed Kufr 
will despair, and it would be said: ‘This one is what you had been calling/appealing for!’ 
[67:27] 

ٍُْسجيْنُ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ مُعجلَّى بْنِ مُحجمَّدٍ عجنْ مُحجمَّدِ بْنِ ُ ْهُوٍ  عجنْ إِسْْجاعِياج بْنِ سجهْاٍ عجنِ الْقج  عْفجرٍ ) عليه ا اسِمِ بْنِ عُرْوجةج عجنْ أجبي السَّفجابِجِ عجنْ زُ جا جةج عجنْ أجبي جج
قُمْ بِ  ا الَّبِي كُنرْ  هِ بجدَّعُو ج السلام ( تِ قرجوْلهِِ برجعجامج فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وج قِياج هبج

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Muhammad Bin Jamhour, from Ismail Bin Sahl, 
from Al Qasim Bin Urwa, from Abu Al Saffatij, from Zurara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’far-asws regarding the Words of the Exalted: So when they 
shall see him nigh, the faces of those who committed Kufr will despair, and it would be 
said: ‘This one is what you had been calling (yourselves) with!’ [67:27].  

بِهِ نرجلجلجتْ تِ أجمِيِر الْمُؤْمِنِينج وج أجصْحجابِهِ الَّبِينج عجمِلُوا مجا عجمِلُوا يرجرجوْ ج أجمِيرج الْمُؤْمِنِينج  مُْ فرجيُسِيقجالج هج هُمْ وج يرُقجالُ   ) عليه السلام ( تِ أجغْبجطِ الْأجمجاكِنِ لهج ءُ وُجُوهج
قُمْ بهِِ بجدَّعُو ج الَّبِي انرْقجحجلْقُمِ اسْْجهُ  ا الَّبِي كُنرْ مُْ هبج   أي سْيقم أنفس م بأمير افيؤمنين«. لهج

He-asws said: ‘This was Revealed regarding Amir Al-Momineen-asws and his-asws 
contemporaries, those who did what they did. They will be seeing Amir Al-Momineen-asws in 
places which would be enviable to them, despair being in their faces, and it would be said: 
‘This one is what you had been calling (yourselves) with!’ [67:27] - those who used to be 
called by it (amir al-momineen), having had impersonated his-asws name i.e., naming 
yourselves as ‘Amir Al-Momineen’’.40  

سالم،   أبو القاسم جعفر بن محمد بن قولويه ت )كاما الليا ات(، قال: حدثن محمد بن عبد الله بن جعفر اٍميري، عن أبيه، عن علي بن محمد بن
ت   -عن محمد بن خالد، عن عبد الله بن حْاد البصري، عن عبد الله بن عبد الرحْن الأصم، عن حْاد بن عثما ، عن أبي عبد الله )عليه السلام(

: »و يريا  عليا )عليه السلام(، فيقال لهما: فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وج  -يبكر فيه أبا ب ر و عمر و حالهما يوم القيامأ  -حديث طويا
قُمْ بهِِ بجدَّعُو ج يعن بإمرة افيؤمنين«.  ا الَّبِي كُنرْ  قِياج هبج

Abu Al-Qasim Ja’far Bin Muhammad Bin Qawlawiya in Kaamil Al-Ziyaraat, said, ‘It has been narrated to me by 
Muhammad Bin Abdullah Bin Ja’far Al-Humeyri, from his father, from Ali Bin Muhammad Bin Salim, from 
Muhammad Bin Khalid, from Abdullah Bin Hamaad Al-Basry, from Abdullah Bin Abdul Rahman Al-A’sam, from 
Hamaad Bin Usman, who has narrated the following:  

‘Abu Abdullah-asws – in a lengthy Hadeeth – in which he-asws mentioned Abu Bakr and Umar 
and what their state would be on the Day of Judgement: ‘And the two of them would be 
seeing Ali-asws, and it would be said to them both:  So when they shall see him nigh, the 
faces of those who committed Kufr will despair, and it would be said: ‘This one is what you 
had been calling (yourselves) with!’ [67:27] –Meaning, as ‘Amir Al-Momineen’’.41  

 
40 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 68 
 (كامل الزيارات: 332/ 11) 41
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محمد بن العباَ: عن حسن بن محمد، عن محمد بن علي ال ناني، عن حسين بن وهب الأسدي، عن عبيس بن هاشم، عن داود بن سرحا ، قال: 
قُمْ بِهِ بجدَّعُو ج،  سألت جعفر بن محمد )عليه السلام( عن قوله عل و جا: ا الَّبِي كُنرْ  فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وج قِياج هبج

Muhammad Bin Al-Abbas, from Hassan Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ali Al-kanany, from Husayn Bin 
Wahab Al-Asady, from Ubeys Bin hashim, from Dawood Bin Sarhaan who said:  

‘I asked Ja’far-asws Bin Muhammad-asws about the Words of the Mighty and Majestic: So when 
they shall see him nigh, the faces of those who committed Kufr will despair, and it would 
be said: ‘This one is what you had been calling (yourselves) with!’ [67:27].  

 قال: »ذللم علي )عليه السلام(، إذا  أوا منللقه و م انه من الله بعام أكلوا أكفهم على ما فرطوا ت ولَيقه«. 

He-asws said: ‘That is Ali-asws. When they see his-asws status and place from Allah-azwj, they 
would eat (bite) their own hands over what they neglected regarding his-asws Wilayah’.42 

و عنه، قال: حدثنا حْيد بن زياد، عن اٍسن بن محمد، عن صالح بن خالد، عن منصو ، عن حريل، عن فضيا بن يسا ، عن أبي جعفر )عليه 
قُمْ بِهِ  ا الَّبِي كُنرْ  بجدَّعُو ج ثُ قال: »أ بد ي ما  أوا؟    السلام(، قال: بلا هبه الآيأ فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا وج قِياج هبج

And from him, from Hameed Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Muhammad, from Salih Bin Khalid, from Mansour, 
from Hareyz, from Fazeyl Bin Yasaar, who has narrated:  

Abu Ja’far-asws said, ‘He-asws recited this Verse: So when they shall see him nigh, the faces of 
those who committed Kufr will despair, and it would be said: ‘This one is what you had 
been calling (yourselves) with!’ [67:27]. Then he-asws said: ‘Do you know what they will see?  

قُمْ بِهِ بجدَّعُو ج: أي بقسمو  بأمير« أوا و الله عليا )عليه السلام( مع  سول الله )صلى الله عليه و آله( و قربه ]منه  ا الَّبِي كُنرْ افيؤمنين )عليه     [ وج قِياج هبج
 السلام(. 

By Allah-azwj! They will see Ali-asws with Rasool-Allah-saww, and his-asws proximity to him-saww: 
and it would be said: ‘This one is what you had been calling (yourselves) with!’ [67:27], i.e., 
you were (liked to be) called as ‘Amir Al-Momineen’.  

 يا فضيا، لَ يقسمى بها أحد غير أمير افيؤمنين )عليه السلام( إلَ مفتر كباب إم يوم الناَ  هبا«. 

O Fazeyl! No one can call himself by it apart from Amir Al-Momineen-asws except for a lying 
imposter, up to the Day of the people, this (title of Amir Al-Momineen)’.43 

ياِ بْ  الِدٍ عجنِ الْقجاسِمِ بْنِ مُحجمَّدٍ عجنْ  جِ نِ صجالِحٍ عجنْ يوُسُفج بْنِ أجبي سجعِيدٍ قجالج كُنْتُ عِنْدج أجبي عجبْدِ اللََِّّ مُحجمَّدُ بْنُ يىجْ ج عجنْ أجحْْجدج بْنِ مُحجمَّدٍ عجنْ مُحجمَّدِ بْنِ خج
ئِقج كج  ُ برجبجا جاج وج برجعجامج الخجْلاج ُ عجلجيْهِ أجوَّلج مجنْ يدُْعجى بِهِ فرجيرُقجالُ لجهُ هجاْ برجلَّغْتج  )عليه السلام( ذجاتج يرجوْمٍ فرجقجالج لَ إِذجا كجا ج يرجوْمُ الْقِيجامجأِ وج  ججعج اللََّّ ا ج نوُحٌ صجلَّى اللََّّ

دُ لجلمج فرجيرجقُولُ مُحجمَّدُ بْنُ عجبْدِ اللََِّّ )صلى الله عليه وآله(   فرجيرجقُولُ نرجعجمْ فرجيرُقجالُ لجهُ مجنْ يجشْهج

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, from Al-Qasim Bin 
Muhammad, from Jameel Bin Salih, from Yusuf Bin Abu Saeed who said: 

 
 (تأويل الآيات 2:  704/ 4. ) 42
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I was in the presence of Abu Abdullah-asws one day, so he-asws said to me: ‘When it will be the 
Day of Judgement and Allah-azwj Blessed and Exalted Gathers the creatures, Noah-as would be 
the first one to be called. It will be said to him-as: ‘Did you-as preach?’ So he-as will say: ‘Yes’. It 
will be said to him-as: ‘Who will testify for you-as?’ So he-as will say: ‘Muhammad Bin Abdullah-

saww’.  

ي جَ حجتىَّ يججِ ثِيبِ الْمِسْلِم وج مجعجهُ عجلِي  )عليه السلام( وج هُوج قجالج فرجيجخْرجُُ نوُحٌ )عليه السلام( فرجيرجقجخج َّى النَّا ءج إِمج مُحجمَّدٍ )صلى الله عليه وآله( وج هُوج عجلجى كج
 قرجوْلُ اللََِّّ عجلَّ وج ججاَّ فرجلجمَّا  جأجوْهُ زلُْفجأً سِيئجتْ وُجُوهُ الَّبِينج كجفجرُوا 

He-asws said: ‘So Noah-as would go out and pass over the people until he-as would come to 
Muhammad-saww, and he-saww would be clothed in the musk, and with him-saww would be Ali-
asws, and these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: So when they shall see him 
nigh, the faces of those who committed Kufr will despair [67:27]. 

دُ لجلمج فرجقُلْتُ مُحجمَّدٌ )صلى الله عليه فرجيرجقُولُ نوُحٌ لِمُحجمَّدٍ )صلى الله عليه وآله( ياج مُحجمَّدُ إِ َّ اللََّّج برجبجا جاج وج برجعجامج سجأجلجنِ هجاْ برجلَّغْتج فرج  قُلْتُ نرجعجمْ فرجقجالج مجنْ يجشْهج
 وآله( 

Then Noah-as will say to Muhammad-saww: ‘O Muhammad-saww! Allah-azwj Blessed and Exalted 
Questioned me-as Saying: “Did you-as preach?” I-as said: ‘Yes’. So He-azwj Said: “Who will testify 
for you-as?’ So I-as said: ‘Muhammad-saww’.  

ا لجهُ أجنَّهُ قجدْ برجلَّغج   بجا وج اشْهجدج عْفجرُ ياج حْجْلجةُ اذْهج  فرجيرجقُولُ ياج جج

So he-saww will say: ‘O Ja’far-as, O Hamza-as, go and testify for him-as that he-as did preach’.  

اِ  لِلْْجنبِْيجاءِ )عليهم السلام( يِجا برج   لَّغُوا فرجقجالج أجبوُ عجبْدِ اللََِّّ )عليه السلام( فجبجعْفجرٌ وج حْجْلجةُ هُجُا الشَّاهِدج

Abu Abdullah-asws said: ‘Thus Ja’far-as and Hamza-as are the two witnesses for the Prophets-as 
of what they-as had preached’.  

 .  فرجقُلْتُ جُعِلْتُ فِدجااج فرجعجلِي  )عليه السلام( أجيْنج هُوج فرجقجالج هُوج أجعْظجمُ مجنْللِجأً مِنْ ذجلِلمج

So I said, ‘May I be sacrificed for you-asws, so where will Ali-asws be?’ He-asws said: ‘He-asws is of a 
status greater than that’.44 

ن كببوا  و عن أبي جعفر )عليه السلام(: »فلما  أوا م ا  علي )عليه السلام( من النب )صلى الله عليه و آله( سيئت وجوه البين كفروا يعن البي
 بفضله«. 

And from Abu Ja’far-asws (having said): ‘So when they see the position of Ali-asws from the 
Prophet-saww, the faces of those who committed Kufr – meaning denied his-asws merits, will 
despair [67:27]’’.45 

 
44 Al Kafi – V 8 H 14840 
 مجمع البيان 10: 494.  45
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VERSE 28 

ابٍ أجليِمٍ } يُر الْ جافِريِنج مِنْ عجبج ُ وجمجنْ مجعِيج أجوْ  جحِْجنجا فجمجنْ يجُِ   {28قُاْ أج جأجيرْقُمْ إِْ  أجهْلج جنِج اللََّّ
Say: ‘Have you considered if Allah were to destroy me and the ones with me, or Have 
Mercy on us, so who will save the Kafirs from a painful Punishment?’ [67:28] (as it is its 
difficult to understand the 67:28 as it was altered by the Quran compilers) 

The altered Verse 

 أج  شر  الدين النبفي: عن علي بن أسباط، عن علي بن أبي حْلة، عن أبي بصير، قال: سألت أبا عبد الله )عليه السلام( عن قوله عل و جا: قُاْ 
يُر الْ افِريِنج مِنْ عجبابٍ أجليِمٍ،  ُ وج مجنْ مجعِيج أجوْ  جحِْجنا فجمجنْ يجُِ   جأجيرْقُمْ إِْ  أجهْلج جنِج اللََّّ

Sharaf Al-Deen Al-Najafy, from Ali Bin Asbaat, from Ali Bin Abu Hamza, from Abu Baseer who said:  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of the Mighty and Majestic: Say: ‘Have you 
considered if Allah were to destroy me and the ones with me, or Have Mercy on us, so who 
will save the Kafirs from a painful Punishment?’ [67:28]. 

هو خير ولد آدم    قال )عليه السلام(: »هبه الآيأ مَا غيروا و حرفوا، ما كا  الله ليهللم محمدا )صلى الله عليه و آله( و لَ من كا  معه من افيؤمنين، و
 )عليه السلام(،  

He-asws said: ‘This Verse is from what they have changed and altered. Allah-azwj was not going 
to Destroy Muhammad-saww, nor the ones who were with him-saww from the Momineen, and 
he-saww was the best of the Children of Adam-as.  

 و ل ن قال عل و جا: قا أ  أيقم إ  أهل  م الله  يعا  و  حْنا فمن يجير ال افرين من عباب أليم«. 

But, Allah-azwj Mighty and Majestic Said: Say: ‘Have you considered if Allah were to destroy 
all of you together, and Have Mercy on us, so who will save the Kafirs from a painful 
Punishment?’ [67:28]’’.46 

VERSE 29 

لٍ مُبِيٍن } قرجعْلجمُو ج مجنْ هُوج تِ ضجلاج لْنجا ۖ فجسج  {29قُاْ هُوج الرَّحْْجٰنُ آمجنَّا بهِِ وجعجلجيْهِ برجوجكَّ
Say: ‘He is the Beneficent! We believe in Him, and upon Him we Rely. Soon you shall come 
to know who is in clear straying’ [67:29] 

 
 (تأويل الآيات 2:  707/ 10. ) 46
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The altered Verse 

ٍُْسجيْنُ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ مُعجلَّى بْنِ مُحجمَّدٍ عجنْ عجلِييِ بْنِ أجسْبجاطٍ عجنْ عجلِييِ بْنِ أجبي حْجْلجةج عجنْ أجبي  وج ججاَّ   بجصِيٍر عجنْ أجبي عجبْدِ اللََِّّ ) عليه السلام ( تِ قرجوْلِ اللََِّّ عجلَّ  ا
يجأِ  يْثُ أجنرْبجأْبُُ مْ  سِجالجأج  جبييِ تِ وجلَج بِينج حج قرجعْلجمُو ج مجنْ هُوج تِ ضجلالٍ مُبِيٍن ياج مجعْشجرج الْمُ جبيِ ) عليهم السلام ( مِنْ برجعْدِهِ مجنْ  وج الْأجئمَِّأِ ) عليه السلام (   عجلِييٍ فجسج

ا أنُْللِجتْ  لٍ مُبِيٍن كجبج  هُوج تِ ضجلاج

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ali Bin Asbat, from Ali Bin Abu Hamza, from 
Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and 
Majestic: Soon you shall come to know who is in clear straying, O group of beliers, where I 
informed you of the Message of my Lord regarding Wilayah of Ali and the Imams after 
him, who is in clear straying’ [67:29]. Such is how it was Revealed’’.47 

VERSE 30 

بْيُِ مْ يِجاءٍ مجعِيٍن }   {30قُاْ أج جأجيرْقُمْ إِْ  أجصْبجحج مجاؤكُُمْ غجوْ اً فجمجنْ يأج
Say: ‘Have you considered if your water were to (sink into the ground) become sunken, so 
who can come to you with flowing water?’ [67:30] 

ن وهب و عنه، قال: حدثنا أبي ) حْه الله(، قال: حدثنا سعد بن عبد الله، قال: حدثنا أحْد بن محمد بن عيسى، عن موسى بن القاسم بن معاويأ ب
و  الببلي، و أبي ققادة علي بن محمد بن حفص، عن علي بن جعفر، عن أخيه موسى بن جعفر )عليهما السلام(، قال: قلت: ما تأويا قول الله عل  

بْيُِ مْ يِاءٍ مجعِيٍن؟   جا: قُاْ أج  جأجيرْقُمْ إِْ  أجصْبجحج ماؤكُُمْ غجوْ اً فجمجنْ يأج

And from him, said, ‘My father narrated to us, from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, 
from Muha Bin Al-Qasim Bin Muawiya Bin Wahab Al-Bajaly, and Abu Qatada Ali Bin Muhammad Bin Hafs, who 
has narrated the following:  

‘Ali son of Ja’far-asws, from his brother Musa-asws Bin Ja’far-asws, said, ‘I said, ‘What is the 
explanation of the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you considered if 
your water were to become sunken, so who can come to you with flowing water?’ [67:30]’. 

 فقال: »إذا فقدتُ إمام م فلم بروه فما ذا بصنعو ؟«. 

So he-asws said: ‘When you lose your Imam-asws, and you do not see him-asws (anymore), so 
what is it what you would be doing?’48  

محمد بن  علي بن إبراهيم، قال: حدثنا محمد بن جعفر، قال: حدثنا محمد بن أحْد، عن القاسم بن العلاء، قال: حدثنا إسْاعيا بن علي الفلا ي، عن  
بْيُِ مْ يِاءٍ مجعِيٍن  هو ، عن فضالأ بن أيوب، قال: سئا الرضا )عليه السلام( عن قول الله عل و جا: قُاْ أج  جأجيرْقُمْ إِْ  أجصْبجحج ماؤكُُمْ غجوْ اً   فجمجنْ يأج

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Ja’far, from Muhammad Bin Ahmad, from Al-Qasim Bin Al-A’la, from 
Ismail Bin Ali Al-Fazary, from Muhammad Bin Jamhour, from Fazalat Bin Ayoub said:  

 
47 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 108 H 45 
 (كمال الدين و تمام النعمة: 360/  3. ) 48
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‘I asked Al-Reza-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you 
considered if your water were to become sunken, so who can come to you with flowing 
water?’ [67:30].  

بْيُِ مْ يِاءٍ مج   عِيٍن يعن بعلم الْمام«. فقال )عليه السلام(: »ماؤكم أبواب م، أي الأئمأ )عليهم السلام(، و الأئمأ أبواب الله بينه و بين خلقه فجمجنْ يأج

So he-asws said: ‘Your water, is ‘Your doors’. i.e., the Imams-asws, and the Imams-asws are the 
Doors of Allah-azwj between Him-azwj and His-azwj creatures: so who can come to you with 
flowing water?’ [67:30] - Meaning (come to you) with the Knowledge of the Imam-asws’.49 

دٍ عجنْ مُوسجى بْنِ الْقجاسِمِ بْنِ مُعجاوِيجأج الْبجبجلِييِ عجنْ عجلِييِ بْنِ جج  عْفجرٍ ) عليه السلام ( تِ قرجوْلِ اللََِّّ عجلِيُّ بْنُ مُحجمَّدٍ عجنْ سجهْاِ بْنِ زياج عْفجرٍ عجنْ أجخِيهِ مُوسجى بْنِ جج
بْيُِ مْ يِاءٍ مجعِيٍن قجالج إِذجا غجابج عجنُْ مْ  دِيدٍ . عجلَّ وج ججاَّ قُاْ أج  جأجيرْقُمْ إِْ  أجصْبجحج ماؤكُُمْ غجوْ اً فجمجنْ يأج بْيُِ مْ بإِِمجامٍ جج  إِمجامُُ مْ فجمجنْ يأج

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Musa Bin Al Qasim Bin Muawiya Al Bajaly,  

(It has been narrated) from Ali son of Ja’far-asws, from his brother-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws 
regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you considered if your 
water were to become sunken, so who can come to you with flowing water?’ [67:30]. He-

asws said: ‘When your Imam-asws is absent from you all, so who would come to you with a new 
Imam-asws?’50  

هبه نللت ت  وباسناده إم ابى بصير عن ابى جعفر عليه السلام ت قول الله علوجا: " قا ا ايقم ا  اصبح ماؤكم غو ا فمن يأبي م ياء معين " فقال:  
  وحرامه، الَمام القائم يقول: ا  اصبح امام م غائبا عن م لَ بد و  اين هو ؟ فمن يأبي م بامام ظاهر يأبي م باخبا  السماوات والَ ض وحلال الله

And by his chain going up to Abu Baseer, who has narrated:  

‘Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Say: ‘Have you 
considered if your water were to become sunken, so who can come to you with flowing 
water?’ [67:30], so he-asws said: ‘It was Revealed regarding Al-Qaim-asws. He-azwj is Saying; 
“When your Imam-asws recedes and is hidden from you all, you will not be knowing where he-

asws is? So there comes to you the apparent Imam-asws, bringing to you the news of the skies 
and the earth, and Permissibles of Allah-azwj and His-azwj Prohibitions”.  

 ثُ قال عليه السلام: والله ما جاء تأويا هبه الَيأ ولَبد ا  يجيئ تأويلها. 

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! The interpretation of this Verse has not come yet, and it is 
inevitable that its interpretation should come’.51 

بن يعقوب،  ابن بابويه، قال: أخبرنا محمد بن عبد الله بن افي لب الشيباني، قال: حدثنا محمد بن اٍسين بن حفص الخثعمي ال وت، قال: حدثنا عباد
  قال: حدثنا علي بن هاشم، عن محمد بن عبد الله، عن أبي عبيدة بن محمد بن عما ، عن أبيه، عن جده عما ، قال: كنت مع  سول الله )صلى الله 

فع، أبيت عليه و آله( ت بعض غلوابه، و ققا علي )عليه السلام( أصحاب الألويأ و فرق  عهم، و ققا عمرو بن عبد الله الجمحي، و ققا شيبأ بن نا
  سول الله )صلى الله عليه و آله( فقلت له: يا  سول الله، إ  عليا قد جاهد ت الله حق جهاده.  

 
 (تفسير القمي  2: 379. ) 49

50 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 80 H 14 
51 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 67 H 41 
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Ibn Babuwayh said, ‘Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Matlab Al-Shaybani narrated to us, from Muhammad Bin 
Al-Hassan Bin Hafs Al-Khash’amy Al-kufy, from Abaad Bin Yaqoub, from Ali Bin Hisham, from Muhammad Bin 
Abdullah, from Abu Ubeyda Bin Muhammad Bin Amaar, from his father, from his grandfather Amaar who said:  

‘I was with Rasool-Allah-saww in one of his-asws military expeditions, and Ali-asws killed 
brigadiers and the groups of them, and killed Amro Bin Abdullah Al-Jamhy, and killed 
Shaybat Bin Naf’a. I came up to Rasool-Allah-saww, so I said to him-saww, ‘O Rasool-Allah-saww! 
Ali-asws has done Jihad for the Sake of Allah-azwj, a rightful Jihad’.  

ربه  فقال: »لأنه من و أنا منه، و إنه وا ث علمي، و قاضي دين، و منبل وعدي، و الخليفأ من بعدي، و لولَه لم يعر  افيؤمن المحض بعدي، ح
 حربي، و حربي حرب الله، و سلمه سلمي، و سلمي سلم الله،  

So he-saww said: ‘Because he-asws is from me-saww, and I-saww am from him-asws, and he-asws is the 
inheritor of my-saww knowledge, and the fulfiller of my-saww debts, and completer of my-saww 
promises, and is the Caliph from after me-saww. And were it not for him-asws, the pure Momin 
would not have been recognised after me-saww. His-asws war is my-saww war, and my-saww was is 
the War of Allah-azwj, and his-asws peace is my-saww peace, and my-saww is peace is the Peace of 
Allah-azwj.  

 ألَ إنه أبو سب ي، و الأئمأ من صلبه، يَرج الله بعام الأئمأ الراشدين من صلبه، و منهم مهدي هبه الأمأ«. 

Indeed! He-asws is the father of my-saww grandsons-asws, and the Imams-asws are from his-asws 
back. Allah-azwj would Bring out the Righteous Imams-asws from his-asws lineage, and among 
them-asws is the Mahdi-asws of this community’. 

 فقلت: بأبي و أمي يا  سول الله، من هبه افيهدي؟  

So I said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww, who 
is this Al-Mahdi-asws?’  

: قُاْ أج  قال: »يا عما ، إ  الله ببا ا و بعام عهد إلَ أنه يَرج من صلب اٍسين أئمأ بسعأ، و القاسع من ولده يغيب عنهم، و ذللم قوله عل و جا
بْيُِ مْ يِاءٍ مجعِيٍن     جأجيرْقُمْ إِْ  أجصْبجحج ماؤكُُمْ غجوْ اً فجمجنْ يأج

He-saww said: ‘O Amaar! Allah-azwj, Blessed and Exalted has Given to me-saww an Oath, that He-

azwj would Bring out from the lineage of Al-Husayn-asws, nine Imams-asws, and the ninth from 
his-asws sons-asws would be hidden from them (the people), and these are the Words of Allah-

azwj Mighty and Majestic:  Say: ‘Have you considered if your water were to become sunken, 
so who can come to you with flowing water?’ [67:30].  

ما، و  ب و  له غيبأ طويلأ، يرجع عنها قوم و يثبت عليها آخرو ، فإذا كا  ت آخر اللما  يَرج فيملْ الدنيا قس ا و عدلَ كما ملئت جو ا و ظل
 يقابا على القأويا كما قابلت على القنليا، و هو سْيي و أشبه الناَ بي. 

It would become a prolonged occultation for him-asws. A people would turn back from it, and 
another would be steadfast upon it. So when it is the end of the times, he-asws would come 
out and fill the world with equity and justice as it had been filled with inequity and injustice, 
and he-asws would fight upon the explanation (of the Quran) just as I-saww fought upon the 
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Revelation (of the Quran), and he has my-saww name, and would be the most similar to me-

saww of the people. 

 يا عما ، سق و  بعدي فقنأ، فإذا كا  ذللم فاببع عليا و اصحبه، فإنه مع اٍق و اٍق معه.

O Amaar! There will be Fitna after me-saww. So when it is like that, follow Ali-asws and his-asws 
companions, for he-asws is with the truth and the truth is with him-asws.  

  يا عما ، إنلم سققابا بعدي مع علي صنفين: الناكثين و القاس ين، ثُ بققللم الفئأ الباغيأ«.

O Amaar! After me-saww, you will be fighting against two types – the breakers (of the 
covenant) and the unjust, then you will be killed by the rebellious group.  

 . قال: يا  سول الله، أليس ذللم على  ضا الله و  ضاا؟ قال: »نعم، على  ضا الله و  ضاي، و ي و  آخر زادا من الدنيا شربأ من لبن بشربه«

I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Is that not upon the Pleasure of Allah-azwj and your-saww pleasure?’ 
He-asws said: ‘Yes, upon the Pleasure of Allah-azwj and my-saww pleasure, and it would become 
the last of your provision from the world, a drink of milk which you will be drinking it’. 

 لا  حْلم الله«  فلما كا  يوم صفين خرج عما  بن ياسر إم أمير افيؤمنين )عليه السلام(، فقال له: يا أخا  سول الله، أ تأذ  لَ ت الققال؟ فقال: »مه

When it was the Day of Siffeen, Amaar Bin Yasser came out to Amir Al-Momineen-asws and 
said to him-asws, ‘O brother-asws of Rasool-Allah-saww! Do you-asws permit me for the fighting?’ 
So he-asws said: ‘Shh! No. May Allah-azwj have Mercy on you’.  

 أمير افيؤمنين، إنه  فلما كا  بعد ساعأ أعاد عليه ال لام، فأجابه يثله، فأعاد عليه ثالثا، فب ى أمير افيؤمنين )عليه السلام(، فنظر إليه عما ، فقال: يا
 اليوم البي وصفه لَ  سول الله )صلى الله عليه و آله(

Then, after some time, he repeated the speech to him-asws, so he-asws answered him similar 
to it. Then he repeated to him-asws for a third time, so Amir Al-Momineen-asws wept. Amaar 
looked at him-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws, it is the Day which Rasool-Allah-saww 
described to me’. 

خ كنت، و نعم فنلل أمير افيؤمنين )عليه السلام( عن بغلقه، و عانق عما ا و ودعه، ثُ قال: »يا أبا اليقظا  جلاا الله عن نبيلم و عن خيرا، فنعم الأ
 الصاحب كنت«.  

Amir Al-Momineen-asws descended from his-asws mule, hugged Amaar and bid farewell to him, 
then said: ‘O Abu Al-Yaqzan! Your Reward, from Allah-azwj and from His-azwj Prophet-saww, and 
from me-asws is good, for you were a good brother, and a good companion’.  

ما اببعقلم إلَ ببصيرة، فإني سْعت  سول الله )صلى الله عليه و آله( يقول يوم   -يا أمير افيؤمنين  -ثُ ب ى )عليه السلام( و ب ى عما ، ثُ قال: و الله
فبلاا الله  خيبر: »يا عما ، سق و  بعدي فقنأ، فإذا كا  ذللم فاببع عليا و حلبه، فإنه مع اٍق و اٍق معه، و سققابا بعدي الناكثين و القاس ين« 

 عن الْسلام أفضا الجلاء، فلقد أديت و أبلغت و نصحت. -يا أمير افيؤمنين -خيرا
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Then he-asws wept, and Amaar wept, then said, ‘O Amir-ul-Momineen-asws, I do not follow 
you-asws except with insight, for I heard Rasool-Allah-saww saying to me on the Day of Khyber: 
‘O Amaar! There will take place strife after me-saww. So when it is like that, follow Ali-asws and 
his-asws party, for he-asws is with the truth and the truth is with him-asws, and you will be 
fighting against the breakers (of the covenant) and the unjust, after me-saww’. So, may Allah-

azwj Reward you good, O Amir-ul-Momineen, about Al-Islam, the best of the Rewards, for I 
have performed and have been preached to, and been advised’. 

و سقاه شربأ من  ثُ  كب و  كب أمير افيؤمنين )عليه السلام(، ثُ برز إم الققال، ثُ دعا بشربأ من ماء فقيا: ما معنا ماء. فقام إليه  جا من الأنصا   
انيأ عشر لبن فشربه، ثُ قال: ه با عهد إم  سول الله )صلى الله عليه و آله( أ  ي و  آخر زادي من الدنيا شربأ لبن، ثُ حْا على القوم، فققا ثم

 نفسا، فخرج إليه  جلا  من أها الشام ف عناه، و ققا ) حْه الله(، 

Then he mounted and Amir Al-Momineen-asws mounted (the mule). Then he went out for the 
battle. Then he called for a drink of water, so it was said, ‘We have no water with us’. So a 
man from the Helpers stood up and quenched him with a drink of milk, so he drank it, then 
said, ‘This is what Rasool-Allah-saww promised to me and it would be the last of my provision 
from the world, a drink of milk. Then he attacked the people (enemy), and he killed eighteen 
of them. Two men from the people of Syria came out to him, so they stabbed and killed him. 

ألَ  شأ يقول:فلما كا  ت الليا طا  أمير افيؤمنين )عليه السلام( ت الققلى، فوجد عما ا ملقى بين الققلى، فبعا  أسه على فخبه، ثُ ب ى عليه و أن
- أ اا بصيرا بالبين أحبهم    - فلست ببقي خلأ لخليا  موت كم هبا القفرق عنوة  أيا   - أ حن فقد أفنيت كا خليا  -أيها افيوت البي ليس تَ كي  
 كأنلم تمضي نَوهم بدليا

When it was night time, Amir Al-Momineen-asws circled in the battlefield, and he-asws found 
Amaar lying among the dead. So he-asws placed his head upon his-asws thigh, then wept over 
him, and recited a poem – Indeed, O death, you do not leave any – and you have perished 
all friends – Regardless of how death forcibly separates – so there does not remain a solitary 
one for a friend – I-asws see you are looking at the ones I-asws love – As if you have evidence 
against them’.52  
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